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NÕUKOGUDE EESTI 
6. A A S T A P Ä E V 

Homme tähistab kogu eesti rah-
vas pidulikult Nõukogude Eesti aas-
tapäeva. Täis ülevaid tundeid mee-
nutame meie kuus aastat tagasi rah-
va vabal tahtel tehtud otsust kuulu-
tada Eesti nõukogude sotsialistlikuks 
vabariigiks. Meie meenutame pöörde-
lise tähtsusega ajaloolist sammu, mil-
le eesti rahvas astus kindlalt ning 
üksmeelselt ja mille Õigsust hiljem 
aset leidnud sündmused on korduvalt 
kinnitanud. 

Mitte kunagi varem ei ole eesti 
rahvas seisnud surmaohule nii lähe-
dal kui möödunud teise maailmasõja 
ajaL Saksa imperialistide kauaaegsed 
kavatsused endale idas uut eluruumi 
soetada nende maade poliste päris-
peremeeste, sealhulgas ka eestlaste 
väljatõrjumise või väljasuretamise 
teel jõudsid 1941. aastal, pärast seda, 
kui fasistlik Saksamaa sõjas Nõuko-
gude Liidu vastu oli saavutanud tea-
tavat esialgset edu, tegeliku teosta-
mise ajajärku. Okupatsiooni esimes-
test päevadest alates hakkasid fašis-
tid Eestis järjekindlalt rakendama 
ellu poliitikat, mille sihiks oli eesti 
rahva hävitamine ja eestlaste maa 
liitmine Saksamaaga. Ja ainult tänu 
sellele asjaolule, et meie maa nõuko-
gude sotsialistliku vabariigina ja 
Nõukogude Liidu lahutamatu osana 
leidis igakülgset toetust teiste liidu-
vabariikide poolt, osutus eesti rahval 
võimalikuks arendada saksa anasta-
jate vastu edukat võitlust ning saa-
vutada lõpuks nende üle võitu. 

Meie maa suutis suures maailma-
tulikahjus säilitada oma iseseisvuse. 
Ta" suutis seda teha ainult seetõttu, 
et ta veel õigeaegselt kukutas tagur-
liku kodanliku valitsuse ja võttis 
omaks nõukogude korra. Aga see ot-
sustav võitlus oma iseseisvuse, oma 
eluõiguse eest ei olnud siiski mitte 
kerge. Eesti rahval tuli üle elada ras-
keid katsumusi, tal tuli ohverdada 
palju inimelusid, kanda suuri aine-
lisi ning vaimseid kaotusi. Suur hulk 
loovaid jõudusid kõikidelt aladelt on 
langenud aktiivsete võitlejatena Nõu-
kogude Eesti eest, okupandid laosta-
sid meie rahvamajanduse ja kultuuri-
elu, nad muutsid enamiku meie linnu 
tunduvas osas varerneiks. 

Nende raskete haavade tervenda-
mine nõuaks eesti rahvalt, kui ta 
peaks toetuma ainult omaenda jõu-
dudele, paljude aastakümnete tööd ja 
hoolt. Kui me aga nüüd üsna lühi-
ajalisegi taastamistöö järele märkame 
tähelepandavalt suurt edu ja kui me 
sellele lisaks kindlasti teame, et juba 
1950. aastaks uue stalinliku viie aas-
ta plaani alusel saavutatakse paljudel 
aladel mitte ainult sõjaeelne, vaid sel-
lest veel tublisti kõrgemgi tase, siis 
on see jälle üheks eriti ilmekaks ning 
veenvaks tõendiks selle kohta, kui 
õige oli eesti rahva otsus Eesti kuu-
lutamise kohta nõukogude sotsialist-
likuks vabariigiks. Nõnda nagu meie 
sõjaline võit kasvas välja nõukogude 
rahvaste kindlast sõprusest ja ennast-
ohverdavast vastastikusest toetami-
sest, nõnda võrsuvad samal toitval 
pinnal ka meie sõjajärgse rahuliku 
ülesehitustöö võidud. 

Kodanlikul ajal kõneldi väga pal-
ju meie rahva „seitsmesaja-aastasest 
orjusest" ja väikerahvaste kahetsus-
väärsest saatusest. Meie kui rahvuse 
mineviku ja tuleviku kujutamisega 
mustades värvides püüti meid leppi-
misele viia olukorraga, milles meie 
maa muutus välismaiste suurkapita-
listide sahkerdusobjektiks. Ka saksa 
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Mu rahvas! Kes ei ole püüdnud 
sult võtta kõik, mis võtta saab? 
Käest kätte rebitud ja müüdud 
on sind ja sinu väikest maad. 

Kuid suruda sind porri suuli 
ei ole suutnud ükski võim; 
su rõhujad vaid kiilind tuuli 
ja torm on olnud nende põim. 

Nüüd murtud vägivalla ahel, 
taas kodu kohenda ja säe, 
su virgund vaim ja võitlustahe 
on kalju küljest kiskund käe. 

Ei väsimust, ei nukrust morni. 
Ent ihul haava kõrval haav . .. 
Nii sitke võsa pärast tormi 
end jälle uljalt sirgu a'ab. 

A g a ü k s k o r d j õ u a b a e g a , 
k u s k õ i k p i r r u d kahe) otsa l 
l a u s a l ö ö v a d l õ k e n d a m a . 

«Kalevipoeg" 

MÕÕk sul on Õiendanud arved, 
nüüd müürid põr gukäike töös, 
et säilihd sortse kahursarved " 
maa piirele ei kerkiks ööst. 

Seks oled üksi kive kandnud, 
soo ümbritsenud sind ja mets, 
nüüd tööks ja võitluseks on andnud 
käe võimsa sulle Muuromets. 

Too oma sõpru pole reetnud 
ei peol ega tapluses; 
tal malevas ka lugupeetud j, 
jõult nõrgem, võrdne vapruses. 

Te käinud kobamisi tihti, 
sind omagi on haavand relv, 
vaim stalinlik nüüd näitab sihti 
te päikselistel radadel. ' t 

õnn lõõmab pirruotsal kahel. 
Uut kodu ehita ja säe! 
Su virgund vaim ja elutahe 
on kalju küljest rebind käe. 

F e l i x Kotta 

okupantide üheks püüdeks oli rah-
vast nõrgestada sel teel, et temalt 
röövida ta usk iseendasse. Nüüd tea-
me, et „seitsmesaja-aastane orjus" oli 
tegelikult mitte lõpuni läbipaistmatu 
pime orjaöö, vaid pidev võitlus, mil-
les võitjaks tulime meie, ja et teis eit 
poolt — mis puutub meie tulevikku 
— on meil nõukogude korra raamides 
ka arvuliselt väikese rahvana sama-
sugused eeldused ja võimalused tõeli-

se sisemise suuruse saavutamiseks na-
gu arvuliselt suurematclgi nõukogude 
rahvastel. 

K. Simonovi näidendis „Praha 
kastanite all", ütleb üks väikerahva 
esindajaid, montenegrolane Slavko 
Džokitš, et tõeliselt pole väikerah-
vaid olemas. On olemas vaid rah-
vaid, kes on leppinud sellega, et neid 
peetakse väikerahvaiks. Nõukogude 
korra raamides ei ole meil vajadust 

ennast teistest «väiksemaks"ja halve-
maks pidada. Otse vastupidi: nagu 
loob nõukogude kord kõik eeldused 
majanduslikuks vabanemiseks ja õit-
sengule jõudmiseks, nõnda loob see 
kõik eeldused ka vaimseks selja sii-
guajamiseks nii rahvusele kui ka isi-
kule. Nõukogude korra raamides 
võime uhked olla, et oleme eestlased 
ja nõukogude kodanikud. 

Vabariiklik 
laulupäev 

nõukogude korra 
ja sotsialistliku 
ülesehitustöö auks 

Eesti Nõukogude Sotsialistliku Vaba-
riigi kuuendat aastapäeva pühitseme ra-
huliku ülesehitustöö aastal täie teadvu-
sega, mida nõukogude kord eesti tööta-
jaile tähendab. Sellepärast on nõukogu-
de Tabariigi aastapäevale antud suur 
pidulikkus. Nõukogude korra on eesti 
töötajad kätte võidelnud aastakümnete 
pikkuses visas võitluses. Selles võitlu-
ses on tulnud palju ohvreid kanda. Selle 
võitluse viimne järk, TÕitlnis saiksa fa-
šistlike sissetungijate vastu, on maks-
nud eriti paljn ohvreid. Selles visas 
võitluses on eesti töötajaid juhtinnd ja 
alatiselt ahistanud kommunisti rk partei 
ja seltsimees Stalin. Kommunistlik par-
tei ja seltsimees Stalin juhivad eesti töö-
tajaid ka praegu suures sotsialistliku 
majanduse ja kultuuri ülesehitamise 
töös, mille ülesandeks on kõigi sõjahaa-
vade ravimine, meie sõjaeelse majandus-
liku ja kultuurilise taseme saavutamine 
ja selle tunduv ületamine käesoleva 
viisaastaku lõpuks. Sügavas teadvuses 
meie võidult, nõukogude korra kindlu-
sest, eesti rahva sõprnsest Nõukogude 
Liidu teiste rahvastega j a meie lahuta-
matust kuulumisest Nõukogude Liidu 
rahvaste peresse, teotahMikult meie ma-
janduse ja kultuuri ülesehitamiseks sta-
linliku riie aasta plaani järgi pühitse-
me meie oma nõukogude vabariigi 
kuuendat aastapäeva. 

Selle aastapäeva pühitsemine on oman. 
dannd kõige kaunima vormi eesti nõu-
koguliku kunstiloomingu parimate saa-
vutuste ja rahva suurte hulkade kunsti-
lise isetegevuse näitamisega kõigile töö-
tajaile. Seda aastapäeva pühitseme 
kunsti- ja kunstilise isetegevuse dekaa-
diga, ja selle aastapäeva kõrgeimaks ti-
puks on vabariiklik laulupäev. 

Nõukogude Eesti aastapäeva ja Eesti 
NSV majanduse ja kultuuri viie aasta 
plaani auks on esitatud Heino Elleri 
,,Pidulik avamäng", Alfred Karindi kan. 
taat „Võit" ja («ustav Ernesaksa ooper 
,,Pühajärv". Aastapäeva ja viie aasta 
plaani auks on julm esinenud rida 
muusikakollektiive, laulukoore, soliste, 
on esinenud ülevaatuseks R T V a n e m u i -
ne" oma parimate muusikaliste lavas-
tuste ja balletiga, on esitatud Juhan Sü-
tiste ajalooline näidend „Ristiikoerad"; 
sama tähe all avati suvine kunstinäi-
tus. Kuid suurimaks töötava rahva pü-
henduseks aastapäevale ja viie aasta 
plaanile on eelolev laulupäev, valmis-
oleku näitamine XII üldlaulupeoks, kuid 
samuti ka pingsaks tööks, hoolsaimaks 
plaanide ületamiseks, vaimustatud töö-
võitlusteks, sotsialismi ülesehitamiseks. 

Kui tuhanded lauljad üle kogu meie 
nõukogude vabariiari jätavad oma iga-
päevase piugsa töö paariks päevaks 
pooleli ja tulevad vabariigi pealinna 
kokkn laulma, siis avaldub selles eesti 
rahva seniste auväärsete kunstiliste tra. 
ditsioonide ühendamine tootliku tööea. 
Rahvahulkade suur unistus avaldubki 
selles, et ta pidulikul hetkel loob suuri 
kunstilisi elamusi ka teistele, et ta lau-
lus ühendab töötajate suurte hulkade 
tunded uueks töö vai mustuseks ja töö-
rõõmuks ja ammutab laulust uut jõudu 
visaks ja sihileviivaks tööks. 

Vabariiklik laulupäev on töötajate 
suurte hulkade austus nõukogude kor-
rale, kommunistlikule parteile ja seltsi-
mees Stalinile. See on ühtlasi töötajate 
suurte hulkade lubadus nii laulus kui 
töös, nii kultuuri kui majanduse ehita-
misel teha väärtuslikku, ületada igane-
nut ja väljasurevat, ehitada sotsialist-
likku ühiskonda. Vabariiklik laulupäev 
kõneleb töötajate suurte hulkade tahtest 
meie nõukogude vabariik visa tööga viia 
esimeste sekka meie vennasvabariikide 
seas. Vabariikliku laulupäeva laulud kõ-
lavad sotsialistliku korra ülesehitustöö 
uute saavutuste lubadustena nõukogude 
valitsusele, kommunistlikule parteile ja 
seltsimees Stalinile. 

Need lubadused eesti töötajad ka täi-
davad. 
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Mart Pisku jõudis Rootsist koju 

eelmisel õhtul. Maapagu oli kest-
nud ligi kolm aastat. Nüüd 

ta ärkas oma naisevanemate talu päi-
kesepoolses kambris ning ta meeltes oli 
veelgi eelmise õhtu kojujõudmise põnevust. 
Kuidas siin kõik pärast pikka lahusolu välja 
näeb? Mis teeb naine just sel silmapilgul, kui 
ts õueväravast sisse astub? Kas hobune ja 
loomad on alles? Kas väike Henn teda ära 
tunneb? Kas ta on suureks kasvanud? Ta 
kujutles ka maja, uksepiitasid, ust, akent, ta 
enese meisterdatud, peigmehe-põlves. Ta 
kujutlus tungis üksikasjadesse ja pisiasjad-
k> kasvasid suureks koduarmastuse taustal. 
Kuidas? Kas? Kuidas? Kas elavad? Kas on 
terved? Kuidas sõda neist üle käis? Küsi-
mustel polnud lõppu. Nüüd oli vastus pal-
judele küsimustele käes, kuid põnevus püsis 
veelgi meeltes, ja et seda põnevust kauem 
alal hoida, tundis ta vajadust kõike uuesti 
meenutada, uuesti läbi elada. Kui ta koju 
tuli, siis väike Henn magas. Ja magas prae-
gugi veel. Praegu päike paistis ta vaiba alt 
väljaulatuvaile varbakestele, poole tunni 
pärast see vahest jõuab ta näole. Nägu, kol-
lastes juuksesalkudes, õhetas unest. Ta ei tea 
veel, et isa tuli koju, kaugelt, mere tagant, 
maapaost, sealt kuhu ta põgenes fašistide 
vägivalla ja mobilisatsiooni eest. 

Kui päike Hennu näokesele hakkab paist-
ma, siis peaks midagi toolikorjule riputama, 
peaks varjama, kas ta tunneb? Mis ta üt-
leb, kui ärkab? Kuidas ta rõõmustab? Või 
pöörab pea ära, hakkab hoopis nutma, võõ-
ristab? Need küsimused olid veel vastamata. 
Aga ta teadis juba, kuidas tema maja välja 
nägi, selle uksed, aknad, tema enese meis-
terdatud ja roheliseks värvitud, peigmehe-
põlves. Kui ta eile mööda suurt maanteed 
kodu poole tuli, üksinda ja kärsitu, rõõ-
mus ja õnnelik, siis ta ei teadnud veel. Kuid 
täna ta teadis, et sireleist maja ümber olid 
järele jäänud ainult raod, majast enesest 
ainult vundament. Nüüd tal oli kasutada 
kamber naisevanemate talus, mis ei asunud 
kaugel tuhaasemest. 

Päike oli jõudnud Hennu jalgadelt libise-
da rinnale, puudutas lapse käsivarsi. Peat-
selt, minuti viie või kümne pärast, hakka-
vad ta kiired paitama magaja lõuga, kõdi-
tama nina. Kas magava lapse ripsmed juba 
nüüdki nagu ei värele valguse lähenemisest? 
Varsti avab Henn silmad, vaatab ringi, ent 
kas ta tunneb isa ära, kas ta langeb kaela? 
Või ei tunne ja hakkab kisendama? Linda 
küll kinnitas, et Henn on alati pärinud, kus 
isa on, millal ta tuleb. Muidugi, kui talle 
isast räägiti, siis rääkis ka tema omalt poolt. 
See ei tähenda veel, et ta ära tunneb. Kui 
ta ära läks, oli Henn veidi vanem kui kol-
meaastane. Nüüd ta käis kuuendat. 

Kui Mart Pisku eelmisel õhtul oma maja 
tuhaaseme juurde seisma jäi, siis oli Linda 
oma vanemate talu kambriaknal rinnutades 
teda kohe silmanud. Kuigi ta Mardi tule-
kust midagi di teadnud ja kuigi ta ei võinud 
teda hämarusega tihendatud vahemaa tõttu 
ära tunda, olid tas ometi aimused tekki-
nud, et see on tema, Mart, kes oma kodu 
ust läks tuhaaseme juurest otsima. Ja oligi 
piisanud nendest ootuste ja igatsustega tii-
vustatud aimustest, et välja tulla ja tuha-
aseme juurde tõtata. 

Seal nad said kokku, jalge all mineviku 
kannatused, silmis rõõm jällenägemisest, sü-
dameis usk tulevikku. Säärane oli ta koju-
tuleku hetk, mida ta lugematuid kordi oli 
katsunud kujutella pagulasena Rootsis ja 
teel koju. Nüüd ta meenutas seda kordu-
valt, et võtta sellelt kauaoodatud silma-
pilgult kõike õnne, mitte lastes sellel oma-
pead kohe langeda minevikku. On silmapil-
ke, millele ei ole antud saada minevikuks, 
mida inimesed kannavad endaga eluaja kaa-
sas. Mart Pisku tundis, et temale muutub 
tagasitulek kodumaale üheks niisuguseks 
elamuseks. Kuid nüüd oli päike juba Hennu 
ripsmeid puudutamas. Mart Pisku ei raat-
sinud seda takistada. Vastupidi, ta oleks 
oma väikese Hennu juba ammugi üles ra-
putanud või teda hüüdnud, et kuulda poisi 
häält, näha tema silmi, veenduda, kas poiss 
teda tunneb. Jah, kas ta teda tunneb? See 
küsimus aina kordus ja tekitas põnevust. 
Kui Henn oli kaheaastane, sõitis Linda paa-
riks nädalaks ära. Tagasi tulles Henn teda 
enam ei tundnud, pelgas, puges vanaema 
ja Mardi juurde. Lindale see oli nii valus, et 
ta hakkas nutma. 

Nüüd maigutas Henn suud, tõstis käe 
juustesse, liigutas pead ja avas silmad, vaa-
tas lakke ega teadnud ikkagi veel, et ta 
sängi ääres istub isa, silmad täis Õrnust ja 
imetlust. 

„Henn!" ütles Mart Pisku end kauem 
taltsutamata. 

Laps võpatus, vaatas isale otsa. Ta nägu 
virildus, ülahuul kõverdus ja ümber suu 
tekkis pahaendeline nutuvõru. Asjata sa 
naersid Lindat, kui ta nuttis, et laps teda 
ära ei tundnud. Sulle selles polnud siis min-
git traagikat, sulle see oli ainult tühipaljas 
naljanumber, vahepala, mis su südame küll 
õrnaks tegi, kuid mis ikkagi ajas naerma. 
Vaata nüüd, Mart Pisku, kui valus see on 
sullegi, põgenikule, kes sa oma südame 
võõrsil hellaks unistasid, Õrnaks igatsesid, 
tundeliseks kannatasid. Ja Mart Pisku ütles 
n;'!id umbes needsamad sõnad, mis Linda 
o-'~,1 aial oli ütelnud. 

Henn! Henn! See olen mina, sinu isa. 
K sa oma isa ära ei tunne!" 

Poiss tõusis kiiresti vaiba alt ja isa mõt-
les. et vaata nüüd ta võtabki jalad alla, 
jookseb oma lõhkises särgis välja ja hakkab 
õu- ' suure häälega kisendama. Kui ta eile 
tur iseme eest leidis, valdasid teda ootamatu 
k ii-rus ja nõutus. Nüüd ta elas sedasa-
rr ilc. Ku : ^oiss tõusis püsti, ja ilma et 
t;~ .i' enam oleks otsagi vaadanud, vaju-
ta ' isa rinna vaitu, surus pea ta lõua 
all. ja jäi sinna täiesti tummalt. 

«Noh, noh, noh!" iirles Mart Pisku poisi 
pead paitades. Just niisuguse iummkõne 

ajal Linda tuli tuppa. Köögist kostis nüüd 
kuusehalgude praksumist, kuuldus tule logi-
semist. Ka Rootsis, metsatööliste barakis, 
kus Mart Pisku enamiku oma pagulaspõl-
vest elas, olid kuuselõmmud ahjus praksu-
nud, oli lõgisenud tuli, kuid selles kõiges 
polnud seda rõõmsat lõbusust, seda kargust, 
kodutunnet mis siin. 

„Tundis ära!" ütles Mart Pisku naisele 
rõõmsalt, õnneliku uhkustundega. „Henn, 
mis sa teed? Kelle süles sa nüüd oled?" 
küsis Linda. 

Poiss ei vastanud, surus end veelgi tuge-
vamini isa vastu. Nad ei tahtnud - seda 
tummkõnet häirida, vaatasid teineteist vai-
kides. Viimaks lausus Linda: 

«Täna hommikul terve maja hoidis rahu. 
Karja ajasime teisest väravast välja ja poi-
sile sai öeldud, et ta oma sõjakat kisa ei 
teeks."' - ' • ..•'•• 
' «Seepärast- mulle' tündubki,'- "nägu' oleks 

täna pühapäev," ü t l e s M ä f t Pisku. „Ja' äs-
jadki on kõik teissugused. Eile tulin mööda 
maanteed ja' vaatasin kive, neid munakaid 
— tekitasid na'gu imestust." 

Henn vaikis ikka, kuid ta hakkas end 
liigutama. 

„Nagu oleks mulle vihane, et ma ära läk-
sin, nagu süüdistaks," ütles Mart Pisku. 

„Jah, oli ka neid, kes endid siin metsa-
des varjasid." 

„Seda ma tean," vastas mees. „Ja see-
pärast kisubki vahest südame kipitama." 

„On muidki asju, mille pärast süda kipi-
tab. Võtame kas või Johannese, läks sinna, 
kuhu kästi ja langes omade vastu võidel-
des." 

«Missugune Johannes?" 
«Harakmäelt". 
„Mis? Harakmäe Johannes! Mis sa rää-

gid? Hitleri eest!" 
«Jah, nii ta on!" 
„Aga ta ju vandus sakslasi maapõhja." 
«Nojah, vandus küll, aga oli niisugune, 

et kuhugi mujale kah ei osanud minna, mi-
dagi muud ei osanud 'ette võtta. Oli küll 
vimmane, kuid aeglane, ei otsustanud kül-
lalt kiiresti " 

Mart Pisku jäi tükiks ajaks päris tum-
maks. Siis ütles endast nagu midagi ära 
raputades: . 

„Noh> räägi siis ka, Hennuke. Või oled 
mulle tõsiselt vihane?" 

Vastuseks tõstis poiss käed, võttis isa kae-
last kinni, pigistades isa tugevasti, kuid 
vaikis edasi. Ikka veel olid pisimehe tun-
ded suuremad kui ta ise. 

Linda naeratas, kuid Mart ütles; 
„Jah, mine tea, mis see igakord hea on. 

Kui Harakmäe Johannes kuulis, et ma sel-
lele põllumajandusjuhile keretäie andsin, 
siis oli tal kangesti hea meel. Aga minu 
asjad olid siis täbarad. Ka teie pärast olin 
mures. Kas nad teid taga kiusama ei ha-
kanud?" 

„Mind hakati normidega kägistama," 
vastas Linda. „Ega siis enam küsitud hek-
taaridest ega millestki. Muudkui too, anna 
lehm, vii siga. Kui sina siit ära said, kui 
mul sind enam varjata ei olnud, siis hak-
kasin loomi varjama." 

„Mis sa arvad," ütles Mart Pisku pojale, 
«kui tuleb tuppa niisugune junkur, kitsad 
põsed kõrgist valitsemishimust õhetamas ja 
hakkab torkima meest, kes magab raskes 
unes. Torgib ja hakkab sõimama oma 
kraaksuval viisil, et olete laisad, muud te 
ei tee kui magate. Kas nii täidetakse nor-
me! Mina urisen ikka, kui mind une pealt 
segatakse, liiati veel siis, kui tuleb säärane 
junkur ja hakkab sind torkima, sind, su 
oma kodus. Ma arvan, et ka sinu silmade 
ees läheks kõik mustaks, et ka sina kar-
gaksid maast üles ja virutaksid korra, tei-
se, kolmanda, virutaksid niikaua, kuni see 
nolk su ees maoli on. Siis ka sina ei kü-
kiks enam, mis pärast saab, vaid tunnek-

sid lõbu virutamisest. Tema, närukael, ar-
vas, et ainult temal on õigus uhke olla: noh, 
sai siis ka teise uhkust tunda! Vaata siis, 
väike Henn, miks su isa siis ühel päeval 
lepikusse kargas nagu hunt, miks ta enam 
ei kündnud ega külvanud, miks ta maha 
jättis oma väikese Hennu, Hennu ema ja 
kogu kodumaa. Ära ole pahane mulle." 

«Ema, millal isa koju tuli?" küsis väike 
Henn. 

„Küsi isa käest." 
«Ei, ütle sina," nõudis Henn. 
«Eile õhtul, kui Henn magas," v is t i s 

ema. 
Aegamööda sai laps jagu oma häbelikku-

sest. Ei, väike Henn ei olnud vihane, et tal 
hulk aega isa puudus. Ta aina rõõmutses, 
et isa tagasi tuli, kuid Mart Pisku enese-
tunde kallal oleksid siiski nagu mingi häbi 
p, enesega rahulolematus närinud.. Alati se-
da ei olnud, kuid mõnikord see virgus,, kas-
vas suurekski. Ja seda mitte ainult Hennu 
ja oma perekonna ees. Ta tundis ebalemist 
sõbra ees, kes oli end fašistide mobilisat-
siooni eest metsades varjanud, partisanide-
ga liitunud, ja nüüd külanõukogusse kuu-
lus. Kuid ta hingeline ebamugavusetunne ei 
piirdunud sellegagi. Maja need tulesüütajad 
oleksid põlema tulistanud igal juhul, ka 
siis, kui ta kodumaalt poleks lahkunud. 
Ainult, et kodumaale jäädes ta oleks võinud 
kaasa lüüa võitlusele, mis siit üle läks ja 
edasi kandus. Ning siis ta oleks hoopiski 
endastmõistetavamalt olnud selle uue elu 
osanik, selle uue nõukoguliku ühiskonna 
liige, kuhu temagi nüüd kuulus. Kui ta siis 
oleks liitnud oma viha teiste vihaga, oma 
võitlustahte teiste võitlustahtega, siis ta 

oleks võinud nüüd võtta rõõran ilma kõhk-
luseta, ilma vahetevahel virguva sisepiinata. 

Vahel see piinav sisetunne valdas teda 
pisiasjadegi puhul. Nüüd ta seisis keset tu-
ba, võttis laualt leiva, vaadeldes seda vaik-
se imetlusega. See oli tema kodumaa leib! 
Vili, millest see oli küpsetatud, kasvas siin 
tema äraolekul. Ning ta tõstis leiva üsna 
näo juurde, nuusutas seda. Kuid just sel 
silmapilgul, kui ta arvas end täiesti üksinda 
olevat, seisis Linda äkki ta selja taga ja kü-
sis naerma puhkenult: 

«Mis sa sellest leivast nii väga usutled?" 
Mart Pisku punastas, tema jaoks polnud 

selles silmapilgus midagi säärast, mille üle 
võiks naljatada. Kuid Linda vaatas teda 
aina naeratlevalt. 

«Kas sa tead," vastas Mart Pisku väga 
tõsiselt, «kui ma väike olin, niisugune poi-
sijõmpsikas või natuke suurem kui meie 
Henn, siis ema ütles ikka, kui leivatükk 
juhtus maha kukkuma, et leivale tuleb suud 
anda." 

,Ja sina mõtlesidki nüüd leiba suudelda?" 
«Võib-olla oleksin suudelnudki, kui sina 

poleks tulnud." 
«Kukkus ta sul siis maha?" 
„Jah, kukkus küll," vastas Mart Pisku. 

.Kahe ja poole aasta eest ma pillasin leiva 
maha. Ja nüüd ma vaatasin seda leiba lii-
gutusega — sina kündsid, külvasid, lõika-
sid, masindasid, kaisid veskil, küpsetasid..." 

«Noh, aitab!" ütles Linda. «See leib on 
siin üsna harilik. Raske ta muidugi oli, mis 
sellest rääkida, kuid eelmise aasta leivaga se-
da ei saa võrrelda. Seda sina ei saanud, se-
da sõime meie Hennuga kahekesi. See oli 
veel sõjaleib. Selle leiva ma külvasin sel 
sügisel, kui sakslased maalt välja aeti. Mina 
olin põllul just rukkikülvi lõpetamas, kui 
haakristi-härrad meie maja süütasid enne 
põgenemist. Hea, et loomad olid väljas ja 
vanker väljal, muidu oleksid needki sisse 
põlenud, nagu põles kõik muu, põhk ja 
heinad, kogu meie varandus." 

«Ma ennist nägin siin üht oma pintsakut. 
Kas see oli sul külvi ajal seljas?" küsis Mart 
Pisku. 

«Selle sees istus väike Henn," vastas Lin-
da jälle naeratlevaks muutudes. «Ta istus 
kruusiaugu põhjas, mis asub meie põllu sees, 
vankri all." 

«Jah," ütles Mart Pisku. «Nad süütasid 
meie maja, mis sina siis tegid?" 

«Mis mul teha oli. Küla valgus inimes-
test tühjaks. Kõik ladusid oma varanduse 
vankrile, niipalju kui sinna läks. Keegi ei 
tahtnud suure tee äärde jääda. Mindki nad 
kutsusid kaasa, kuid minu süda oli rahul 
just selle tõttu, et ma külvasin. Aeg ju 
kippus ka hiljaks jääma. Siis tulid lennukid, 
lendasid madalalt, kandepindade all suured 
viisnurgad ja hakkasid tulistama põgene-
vaid saksa voore." 

,Ja sina külvasid edasi?" 
«Jah, mis mul muud teha oli! Tahtsin 

sel päeval lõpetada. Ja teisel päeval, kuj 
tuhk oli jahtunud, külvasin jälle, kuid see-
kord juba tuhka, meie elumaja ja- varanduse 
tuhka. Vaata, niisugust leiba me väikese 
Herinuga sõime eelmisel aastal." 

«Noh," ütles Mart Pisku, «siis ma ei hak-
kagi leiba suudlema. Parem suudlen juba 
suud, mis niisugust ebaharilikku leiba on 
söönud." 

«Vaata ainult, et sa jällegi liialt piin-
lema ei hakka selle ebahariliku leiva pä-
rast. See leib sind ei süüdista, sest sinul ta 
löödi käest maha." 

„See piinlemine hakkab ehk siis kaduma, 
kui nüüd ka mina oma käe asjale külge 
panen." 

«Küllap jõuad," ütles Linda. 
«Kuid päriselt," arvas Mart Pisku, «see 

kaob ehk alles siis ära, kui olen jõudnud 
meie maja jällr- üles ehitada." 

JUTTE 
MEISTERLIKKUSEST 

R K „I lukir jandus ja Kunst" . T a l l i n n 
1346. 144 lk. Hind Rbl. 6. — Tõlkinud 
ELla Tref fner . I l lustreerinud V. TambL 

K ä e s o l e v a raamatu pealkiri ei taba 
kül la l t hästi tema olemust, sest siin po-
le tegu nii palju .Juttudega" kui „kõne-
lustega" . Juitt tähistab meil taval i-
selt teost, kus esikohal on i lukir jan-
duslik looming, kunstipärase stiili j a 
komiposd tsloon i taotlused. Käesol evas 
aga pöörduvad lugejate poole N. Liidu 
eesrindlikud töölised, kõneldes oma lä-
bielatud võitlustest ja saavutatud mieis-
terl ik kusest. 

Et raamatu on kir jastanud RK „I lü-
ki rjaiuhis ja K u u s t " , siis on see mõis-
tetav pigem „ kunst i" kui „ i l u k i r j a n -
duse" mõttes, sest mitmedki kõneluste 
autorid vaatavad oma tööle krohvimi-
sel, müüriiadumiseil, treimisel, freesi-
misel jne. kui kunstile. 

Lugejatena on ette nähtud eeskätt 
noori, kes astuvad ellu ja pole veel sel-
gusele jõudinud oma elutee ja -kutse 
valikuil. Nende poole pöörduvad 15 N. 
Liidu eesrindlast, stahhaanovlast , or-
den ikandjat, ü lemnõukogu saadikut, 
meistrit ja brigadi.irt, kel lel on se l ja-
taga aastakümneid pingeriikast tööd, 
kes on saavutanud oma kutsealal tähe-
lepanuväärivaid tulemusi, ületades nor . 
me jla purustades maai lmarekordeid 
(näit. võllide taguja Bussõgin ja freesi-
ja Gudov). Kõik need on läbi teinud 
suure tõusutee, alanud kehvadest olu-
dest, võidelnud algul igapäevase leiva, 
hi l jem oma kval i f ikats iooni tõstmise 
eest. 

Täht is ei ole seejuures üksi rekor-
dite purustamine kuii ni isugune, vaid 
se l lega kaasuv uus mentaliteet, mis ta-
hab maai lmas läbi viia hoopis uut suh-
tumist töösse. 

Senine l ihttöölise suhtumine tcJotese 
on teada: töö on raske karistus, töö on 
vaid „ hobustele ja rumalatele inimes-
te le" , sest tark oskab ennast t ö ö s t ee-
male hoida. Kõnesolevad töölised aga on 
otse «armunud" oma töösse, oma kiroh-
vimis-, müüriladumus-, treimis-, puuri-
mis-, valu- jne. töösse, mil les seni on 
osatud näha vaid samade l i igutuste lõ-
putut monotoonset kordumist. 

Siin aga näeme, et terase v a l a j a va lab 
terast, f rees i ja freesib, keevi ta ja keevi-
tab, remontija remondib jne. miingi suu-
re sisemise pingega, püüdes sooritada 
oma tööd üha paremini senisest, tundes 
seejuures alati oma töö suurt ühiskond-
l ikku tähtsaist, selle tihedat seost kogu 
ümbritseva kultuurieluga. 

Suure õigusega taunib tehasekooli 
imstruktoi A. Fedin noori, kes tahavad 
saada aina lendureiks ja insenereks, 
kedagi ei huvita aga saada lihttööli-
seks, kas või treialiks. Ometi ei saa 
maa peal ol la ilma treiailita ühtki "len-
nukit, tanki, laeva, üldse ühtki masi-
nat. 

Edasi jätkab A. Fedin (lk. 91) : „ K u i 
tõtt öelda, on treial kunstnik ja treiali 
meisterdus — kunstitöö. Nagu kunstni-
kul , peab treialiilgi olema arenenud 
silm, terav nägemine ning kätes eril ine 
peenetundlikkus Sest masina pisiosa-
de juures ei mängi üksi millimeetrid, 
vaid sajandik millimeetrit suurt o s a . . . " 

Raamat on kasulik lugeda noorsoole, 
kes seisab kutse val iku-küsimuse ees, 
samuti aga ka igale kasvata ja le , kes 
peab noori selles juhtima, samuti aga 
ka igale töölisele, kes on võib-olla tül-
pinud oma liiga ühetaolisest tööst ega 
suuda leida selles mingisuguseid õilis-
ta va id külgi 

• Tähtis on raamatus ka selle varna tõe 
rõhutamine, et osavad käed, üldse iga te-
gelik oskus omab elus tohutu suurt täht-
sust. seda enam, et käte arenemine on 
tihedas seoses ka peaaju arenemisega. 

Lugejaile, kel pole olnud kokkupuuteid 
moodsa masina tehnikaga, jääb mõnestki 
raamatus kõneldavast üks ikas jas t äh-
mane piilt — kuidas see kõik tegel ikult 
sooritatakse, näi ieks kas või freesi ja 
J. G-udovi rekordilisest saavutusest, kus 
3 tunni 58 minutiga täideti 90.500/o nor-
mist, mille järele tuli katkestada, sest 
— ei jätkunud enam tööd! 

K ü l l a l t arusaadavad ja t i ivustavad 
aga on J. Gudovi mõtteavaldused, mille-
ga ta lõpetab oma kõneluse (lk. 143): 

„Seda, mis mina tegin, võib teha iga-
üks, kes tahab ausalt töötada, igaüks, 
kes armastab oma ala, oma tööd — 
vabadus selleks ja töö põhimõtted on 
antud nüüd kõikidele. 

Et avastada elule, loomingule, tööle 
uusi teid. pole vajadust asuda kaugei le 
rännakuile. Meie igapäevases elus. meie 
töös, meie töölaua taga, tööpingi kõr-
val on äraarvamatul t palju uusi, kasu-
tamata võimalusi, mis võivad töö muu-
ta veel meeldivamaks, elu veelgi kau-
nimaks" . 

J. Väinaste 

Eesti NSV 6. 

17.—18. juulini töötajate pidulikud 
ENSV 6. aastapäevale pühendatud 
koosolekud linna käitiste® ja asu-
tustes. 

19. juulil EJfSV 6. aastapäevale pühen-
datud pidulikud rajooniistangud. 

20. juulil kell 20 E>*SV 6. aastapäeval® 
pühendatud ülelinnaline pidulik is-
tung „Estonia" kontsertsaalis. 

21. juulil kell 9.30—10.45 Võidu väljakul 
kehakultuurlaste paraad. Paraadist 
osavõtjad kogunevad »KaIari" ftea-

aastapäeva 
Tallinnas 

dionile, väljuvad sealt Võitjate väl-
jakule ja liiguvad kella 9.30-ks 
mööda Kaarli puiesteed Võidu välja-
kule. 
Pärast paraadi rivistuvad kehakul-
tuurlased tribüüni ette. 
Kell 11 on töötajate ülelinnaline 
Nõukogude Eesti <5. aastapäevale 
pühendatud miiting. 
Kell 14 laulukooride ja rahvatantsi-
jate rühmade rongkäik laulurälja-
kul& 

pühitsemine 

Kell 17 vabariiklfkn lanlupäova al-
gus lauluväljakul. 

Kell 20 Kadrioru kontsertvä l jakul 
sümfooniakontsert stilistide osavõtul . 

, ,Dünamo" staadionil spordivõistlu-
sed. 

Kell 22 orkestri ettekanded Võidu 
väljakul ja vabaõhu kinnetendus. 

Kell 28 E. Vilde ,̂ 51aJitra soja" 
vabaõhuetendus. 
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kunsti ja kirjanduse alal töötajaile 

Jaan Kärner 
Jaan Kärner, kes 27. mail s. a. pühit-

ses oma 55-ndat sünnipäeva, on meie ees-
rindlikemaid ja viljakamaid kirjanikke. 
Tema sulest on ilmunud luuletuskogusid 
(„Tühtede varjud", „Maises ringis", „Aja-
laulud", „Lõikuskuu", „Õitsev sügis", 
„Rändur vilistab", „Tormilüüra". Jnime-
ne ristteel"), lüüriline romaan värssides 
(„Bianca ja Ruth"), kodanliku Eesti sot-
siaalset olukorda piitsutavaid romaane 
(„Inimene ilma eluloota", „Naine vaesest 
maailmast", „Unustatud Emajõgi", 
„Moodne orjus", triloogia „Soodoma 
kroonika", „Pidu kestab" ja „Tuuled pöör-
duvad läände"), näidendeid (..Kangelane", 
„Ainus idealist„Merihärg & Ko" JJ su-
taganeja"), kriitilisi esseid („Lehed tuul-
de", „Eesti uuemad luuletajad"), ajaloo-
lise ja uurimusliku sisuga teoseid („Talu-
rahva vabastamine Eestimaal", „Eesti näi-
telava 19. aastasajal", „„ Estonia" kuus-
kümmend aastat") ja rida kunstipäraseid 
tõlkeid peamiselt vene ja saksa klassi-
kuist. 

Suure Isamaasõja ajal viibis Jaan Kär-
ner Nõukogude Liidu tagalas, kus temalt 
ilmus võitlusele õhutavat luulet: luuletus-
kogud „Kodumaa käsk" (1943) ja MViha, 
ainult viha" (1944). Ühtlasi töötas ta ka 
ajakirjanduses, raadios, „Sõjasarve" toi-
metajana (nr-d. } ja 6) jne. 

Praegu tegutseb kirjanik RK „Ilukirjan-
duse ja Kunsti" juures toimetajana, töö-
tades ühtlasi „Jevgeni Onegini" tõlke kal-
lal. 

Mart Raud 
Mart Raud sündis 14. septembril 1903 

Aidu vallas. Esimene luuletuskogu „Kan-
gastused" ilmub noorel kirjanikul 1924. 
aastal, sellele järgnevad mõneaastaste 
vaheaegadega, kogud „Äitsmik", „Ruse-

med" ja „ Kauge ring" Proosa alal on M. 
Raual-ilmunud romaanid „Videvikust va-
ravalgeni" J'- iTuülte teedel..Kirves ja 
kuu", „Turg"; novellikogu „õhtused ka-
jad". näidend „Mõõk väravas" 

1941. aasta suvel evakueerus Mart Raud 
Nõukogude Liidu tagalasse, kus ta algul 
töötas ringhäälingu juures Kuibõsevis ja 
Moskvas. 1942. a. kevadest alates töö-
tas ta kutselise kirjanikuna. Nõukogude 
Liidu tagalas ilmus M. Raual luuletuskogu 
„Sõjasõna". Koos J. Kärneriga valmis M. 
Raual Nõukogude Liidu hümni eestikeelne 
tõlge. 

Tagalas alustatud töö tulemusena val-
misid M. Raual juba vabastatud Eestis 
luuletuskogu „Uued sillad", näidend „Ka-
rastus" ja tema toimetatud valimik J. Krõ-
lovi valme 

M. Raud on praegu Eesti Nõukogude 
Kirjanike Liidu abiesimees ja „Loomingu" 
toimetaja. 

Mihkel Lüdig sündis 9. mail 1880. aas-
tal Pärnumaal Reiu metsavahi pöjana. 
Muusikaline anne avaldus temas õige va-
rakult, juba viieaastasena mängis ta ore-
lit. 1897. a. astus M. Lüdig Moskva kon-
servatooriumi oreliklassi. Sealt siirdus 
ta Peterburi konservatooriumisse, mille 
lõpetas 1904. a. vabakunstniku diplomiga. 
Pärast konservatooriumi lõpetamisi töötas 
ta Peterburis kuni 1917. aastani. Järg-
misel aasta! asus M. Lüdig Tallinna. 
Koos tejste mõttekaaslastega avaneb tal 
võimalus avada Tallinna kõrgem muusika-
kool, mis hiljem muudeti konservatoori-

umiks. Selle juhatajaks ja õppejõuks oli 
M. Lüdig kuni 1922 aastani. 

1925. a. siirdus M. Lüdig Lõuna-Amee-
rikasse Buenos-Airesesse, kus ta elas kuni 
1929. aastani Eestisse tagasi saabudes te-
gutses ta jälle organistina ja muusika-
õpetajana. 1932. a. asus M Lüdig elama 
Pärnu Sealt siirdus ta hiljem Vändrasse, 
kus jatkab praegugi tööd oma alal. 

M. Lüdig on olnud mitmete maakondli-
ke laulupäevade juhatajaks ja 1910. a. oli 
ta Tallinnas toimunud VII üldlaulupeo 
üldjuhiks. Tema organiseeritud oli ka 
1903. a. peetud esimene Pärnumaa laulu-
päev. Laulupäeva kavas esitati muuhulgas 
üks Lüdigi esimesi laule ..Laevnik". 

Heliloojana on M. Lüdig kirjutanud 
orkestrile: Avamäng-fantaasia, sümfooni-
line pilt .Jaaniöö", süit „Lembitu" ja Ava-
mäng-fantaasia nr. 2. Instrumentaalmuusi-
ka alaI võib märkida: Andante cantabile 
ja Scherzo kahele klaverile, „Kaks eesti 
rahvaviisi" tšellole ning „3 fuihgat" orelile. 
Suurema vokaal-instrumentaalteosena on 
M. Lüdig kirjutanud kantaadi „Mälestu-
sed". Soololaule on tal ilmunud kümme-
konna ümber, millest tuttavamad on „Üks 
pisar", „Igatsus", „Lapsepõlves" jt. 

Tähelepandavama osa M. Lüdigi loo-
mingust moodustavad koorilaulud, mille 
hulk ulatub neljakümneni. Neist on eri ko-
guna ilmunud „12 segakoori laulu", kuna 
ülejäänud on ilmunud eraldi mitmesugus-
tes kogudes. Koorilauludest on suur hulk 
kujunenud meie üldlaulupidude ja laulu-
päevade põhivaraks ja omandanud suure 
populaarsuse, nagu „Koit", „Sääl kord kas-
vab". „Põlismetsa järv", ,Karjase laul", 
, Kiige laul" jt. 

Kaarel Karm 
Kaarel Karm on sündinud 18. oktoobril 

1906. a. Narvas. Aastast 1925 alates töö-
tab ta „Estonia" draamanäitlejana. Selle 
kõrval on ta esinenud ka operettides. 

K. Kaim on näitleja, kes oma tegevuse 
vältel on pidevalt ja väga tähelepandavalt 
arenenud, kasvades suhteliselt kitsapiirilisest 
noorukite osade esitajast silmapaistvaks, 
jõulise andega traagiliste osade näitlejaks. 
Ta on praegu meie parimaid jõude oma alal, 
misjuures ta eriti nüüd, nõukogude korra 
taastumisest alates, on tõusnud ikka hõrge-
male kunstilisele tasemele. Karmi loomingut 
kannavad sügav sisseelamine osasse ja jõu-
line väljenduslaad. 

Rohkem kui kahekümne aasta jooksul 
K. Karmi poolt loodud lavakujusid on nii 
palju, et neid raske on loetleda Lõppeval 
hooajal oli tema hiilgeosaks Shakespeare'i 
Hamlet, mis leidis suurt tunnustust ka väl-
jaspool ENSV piire. 

Anna Klas 
Anna Klas on lõpetanud Tallinna Kon-

servatooriumi ja hiljem oma muusika-alast 
haridust täiendanud Berliini akadeemias. 
Pärast Hitleri võimuletulekut Berliinist 
lahkuma sunnituna A. Klasil tagasi kodu-
maale jõudes polnud tulevikuväljavaated 
kuigi head. Kodanliku Eesti klikipoliiti-
ka ei soodustanud noorte talentide esile-
tõusu. Väheste esinemisvõimaluste pärast 
jäi A. Klasi populaarsus publiku hulgas 
kaunis väikeseks. Kunstnik tegeles sel ajal 
peamiselt eraviisiliselt muusikapedagoo-
gina. 

Alles 1940. a. juunipööre võimaldas 
Anna Klasil hakata tundma ennast inime-
sena. kes ühiskonnale on tõeliselt vajalik. 
Kuid sõda sundis tal alustatud tööd jälle 
katkestama ja koos teistega Nõukogude 
tagalasse siirduma. Kui Nõukogude Eesti 
kunstiperet hakati koondama Moskva ja 
Jaroslavli, muutus Anna Klas peagi üheks 
silmapaistvamaks kujuks eesti kunstielu 
elustamisel ja korraldamisel. Tema popu-
laarsus Moskvas ja mujal kasvas kiiresti. 

Taasvabastatud Eesti seadis kunstniku 
ette suured ülesanded. Tuli uuesti üles 
ehitada see, mis vaenlane oli hävitanud. 
Anna Klas on rakendunud töösse suure 
energia ja innuga. Tema esinemised nii 
Eestis kui ka teistes liiduvabariikides on 
leidnud üldist tunnustust. 

Riikliku Konservatooriumi kammer-
muusika kateedri ja klaveriklassi juhata-
jana töötades leidub tal suurest töökoor-
mast hoolimata aega ajalehtede jaoks, 
kust sageli võib lugeda tema muusikateo-
reetilisi artikleid. Samuti on tal tihe kon-
takt ka Liidu suurte keskustega, mida ta 
kasutab meie muusikaelu ja uusloomingu 
saavutuste tutvustamiseks üleliidulises 
ulatuses ja välismaalgi. 

NSVL Ülemnõukogu seadlusega 18. 
juunist k.a. autasustati A. Klas ordeniga 
,Austuse märk". 

Arno Suurorg 
Arno Suurorg on töötanud näitlejana 

kakskümmend aastat, kogu aja Draamateat-
ris. Ta on sündinud 18. juulil 1903. a. 

A. Suurorg kuulub kõige silmapaistvamate 
eesti karakternäitlejale hulka. Tema rahva-
likud, suure meisterlikkusega loodud lava-
kujud on saanud üldise tunnustuse osaliseks. 
Nõukogude Eesti teatri ülesehitamisel on 
A. Suurorg oma aktiivse osavõtuga nii kuns-
tiliste kui ka organisatsiooniliste küsimuste 
lahendamisel tunnustusväärselt kaasa aida-
nud. Draamateatri noorte jõudude kasvata-
misel on ta teinud innukat ja oskuslikku 
tööd ning on noorte poolt väga hinnatud 
ja armastatud. 

Ametiühingulise sefluse komisjoni esime-
hena on ta korraldanud eeskujulikult väe-
osade ja haiglate kunstilist teeninda-
mist ning on selle tööga leidnud laialdast 
poolehoidu ja hindamist. Seegi näitab näit-
leja tõsist suhtumist oma elukutsesse ja sel-
lega seotud kohustustesse. 

A. Suurorg on eesti teatrikunstile korva-
matuks suurte võimetega loovaks jõuks, 
kellele meie teater oma kunstiliste ülesanne-
te lahendamisel võib kindlasti toetuda. 

Leopold Hansen 
Leopold Hansen sündis 27. novembril 

1879. a. Laiusel. Oma näitlejateed alustas 
ta asjaarmastajana-koorilauljana A. Wiera 
näitetrupis .Vanemuises". 

19OJ—190} tegutses L. Hansen Riias 
eesti seltsi xlmanta" näitejuhina, siirdudes 
1906. aastal tagasi Tartusse, kus ta mõnin-
gate vaheaegadega kuulus kuni 192y aas-
tani „Vanemuise" koosseisu, andes silma-
paistvaid kujusid eriti karakterosades. 

Tingituna kodanliku valitsuse väärast 
kunstipoliitikast oli L Hansen 46-aastasena 
oma võimete haripunktil sunnitud lavalt 
lahkuma. Alles nõukogude korra juures ava-
nes elatunud näitlejal võimalus jälle tegel-
da teatritööga. Viimasel ajal on L. Han-
sen edukalt esinenud RT „Vanemuises" la-
vastatud O. Lutsu ühevaatuselistes näidendi-
tes. 

Ado Vabbe 
Ado Vabbe sündis 1892. aastal Tapal. 

Oma kunstilise hariduse sai ta Azbe kuns-
tikoolis Münchenis Sooritanud pikemaid 
õppe-ning täiendusreise Itaaliasse, Prant-
susmaale ning Hispaaniasse jäi ta pike-
malt peatuma Moskvas ja Leningradis 
ning esines sealsetel näitustel maali ja 
graafikaga. 

1917. a. asus A. Vabbe tööle Tallinna ja 
hiljem Tartusse kunstnikuna-pedagoogi-
na. Nii võib prof. A. Vabbe peatselt oma 
jo-aastasele pedagoogilisele tegevusele 
tagasi vaadata. Paljude meie noorema ning 
keskmise generatsiooni kunstnike arengu-
tee on olnud suurel määral sõltuv A. 
Vabbest kui talendikast pedagoogist ning 
kunstnikust. 1938. a. nimetati ta pro-
fessoriks. 

Saksa okupatsiooni päevil katkes aju-
tiselt A Vabbe süsteemikindel tegevus, 
seda suurema innuga alustas ta aga tööd 
taasvabastatud Nõukogude Eestis. 

Praegu töötab prof. A. Vabbe Tartu 
Riiklikus Kunstiinstituudis graafikafakul-
teedi dekaanina ning kateedri juhatajana 
Paralleelselt kunstiloomingulise tegevuse-
ga on prof. Vabbel teostamisel ulatusli-
kumad sügav tr üki-alased uurimistööd. 

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi seadlustega 19. juulist 1946. a. 
omistati silmapaistvate teenete eest: 
kirjanduse alal Martin R a u a l e ja Jaan K ä r n e r i l e — Eesti 

NSV teenelise kirjaniku aunimetus; 
kujutava kunsti alal Ado V a b b e 1 e — Eesti NSV teenelise kunsti-

tegelase aunimetus; 
heliloomingu alal Mihkel L ü d i g i 1 e — Eesti NSV teenelise 

kunstitegelase aunimetus; 
muusika interpretatsiooni alal Anna K l a s - G l a s s i l e — Eesti 

NSV teenelise kunstniku aunimetus; 
näitekunsti alal Kaarel I r d i 1 e, RT «Vanemuise" direktorile, Kaa-

rel K a r m i l e , RT „Estonia" näitlejale, Arnold S u u r -
o r u l e , Riikliku Draamateatri näitlejale, Bernhard H a n -

s e n i l e , RT «Estonia" näitlejale, Leopold H a n s e n i l e , 
RT „Vanemuise" näitlejale — Eesti NSV teenelise kunstni-
ku aunimetus. 

Bernhard Hansen 
Bernhard (Benno) Hansen sündis 8. märt-

sil 1891. a. Tallinnas vallakirjutaja pojana. 
Laulmist õppis ta lühemat aega G. Stahl-
bergi juures, siis 1914—1917 Petrogradi kon-
servatooriumis ning 1925. a. Roomas. Aas-
tail 1909—1913 oli B. Hansen „Estonia" 
teatri näitlejaks opereti ja draama alal, Pet-
rogradi konservatooriumis õppides laulis ta 
ühtlasi sealse Maria teatri kooris. 

B. Hansen, kes omab võimsat ja mahla-
kat bassi, on oma suuri laulja- ja näitleja-
võimcid rakendanud peamiselt ^Estonia" 
ooperilavastustes, andes unustamatuid lava-
kujusid. Kuid B. Hansen on ka rohkesti 
kontsertmud nii kodu- kui ka välismaal 
ning olnud lühemat aega Rootsi kuningliku 
ooperi solist, sooritades intensiivse töö va-
heaegadel arvukaid õppereise. 

Praegu kuulub B. Hansen RT BEstonia" 
kollektüvi ooperisolistina. 

Kaare! Ird 
Kaarel Ird sündis Riias 1909. aastal. 

Näitlejana alustas ta tegevust sealsamas 
Eesti Seltsis asjaarmastajana. Hiljem töötas 
ta kaks aastat Pärnu Töölisteatri juures 
näitlejana ja dekoraatorina. Kui Pärnu Töö-
listeater suleti, siirdus K. Ird Tartu, kus ta 
asus õppima näitekunsti stuudios, kust 
aga lahkus viimaselt semestrilt. Secjärele 
töötas lühemat aega Tartu Töölisteatris, ku-
ni teater 1939 a. suleti. 

Tänu andekusele, suurele energiale ja ela-
vale kujutlusvõimele arenes K. Ird kiiresti 
silmapaistvate võimetega lavajõuks. Ja kui 
1940. a. Eestis kehtestati nõukogude kord, 
võis ta juba täita kõige vastutusrikkamaid 
ülesandeid: ta asus Tartu „V anemuise" 
teatri kunstilise ]a administratiivse juhi ko-
hale ning jõudis silmapaistvate saavutusteni 
juba õige lühikese aja jooksul. 

Sõja puhkemisel siirdus K. Ird Nõuko-
gude Liidu tagalasse, kus kasutas kõiki või-
malusi oma teadmiste ning oskuste täienda-
miseks. 

Pärast Nõukogude Eesti vabastamist asus 
ta kodumaale tagasi pöördudes erakordse 
energiaga „Vanemuise" teatri taastamisele, 
korraldades muuseas peaaegu ainult teatri 
oma jõududega kasutamiskõlblikuks endise 
Saksa teatri hoone. 

Otsese töö kõrval teatri kunstilise juhina, 
direktorina ja lavastajana on K. Ird pühen-
danud palju hoolt ja vaeva noorte kaadrite 
kasvatamisele K. Irdile on omane suur 
töövõime ja elav ning lõominguroõmus suh-
tumine tööülesannetesse, mistõttu temast on 
kujunenud Nõukogude Eesti eesrindlikemaid 
teatritöölisi, kelle edaspidised pingutused 
kahtlemata aitavad tõhusalt edasi viia eesti 
teatrikunsti arengut. 
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fclid teatrid esimeste asutuste hulgas, 
kus alustati ülesehitavat tööd. 

Suureni osa teatrihooneid olid vare-
meis ja tuhas. Hävitatud olid Estonia" 
ja «Vanemuise" kauuid hooned, vare-
meis Narva, Pärnu ja Viljandi teatrid, 
alusmüürini maha põlenüd Tallinna 
«Töölisteater". 

Kuid see ei kohutanud teatritegelasi. 
Ei kohutanud neid ka see, et rida kand-
vamaid teatrijõude olid lahkunud kodu-
maalt, jättes teatrikollektiividesse suuri 
ja raskesti täidetavaid lünki. 

Veel kestsid võitlused Tallinna vabas-
tamise eest, kui Nõukogude Liidu taga-
last naasnud eesti näitlejad esinesid ju-
ba Võru teatris. Saaremaa lahingute 
ajal oli vanemuislaste ennastsalgava töö 
tulemusena loodud uus ja avar kodu 
Ü1 ikoo 1 ilin na teatrile. 

Arusaadavalt pole selle lühikese ajaga 
jõutud veel nii kaugele, et iga uus la-
vastus oleks suutnud küpseda suursünd-
museks, kuid siiski juba esimesel aastal 
pärast Eesti vabastamist teatrid võisid 
ära märkida seesuguseid õnnestunud la-
vastusi, nagu «Vallutusretk" ja „Pyg-
malion" Riiki. Draamateatris, „l)eemon" 
ja «Pärast tarku palju" Riiki, teatris 
,,Estonia" jt. ENSV 5-ndaks aastapäe-
vaks kinkis R T «Estonia" teatripubliku-
le suurepärase, haarava etenduse — 
E. Kapi ja P. Rummo ooperi «Tasulee-
gid". 

Esimene aasta on meie teatritele suu-
remas osas olnud organisatsiooniliseks 
ajajärguks. ENSV 6-ndasse aastasse as-
tusid nad kindlate kollektiividena ning 
rikastatuna esimese tööaasta kogemus-
tega. 

Mööduv hooaeg kulges palju kind-
lamates tööoludes kui eelmine, mis ta-
ga® ka suuremaid saavutusi. Samuti on 
eelmise aasta jooksul noored teatrikol-
lektiivid tugevnenud, on peale kasvannd 
ja arenenud uusi näitlejaid, lauljaid 
ning tantsijaid. Meie teatrijuhid olid 
küllalt julged katsetama senitundmatute 
lavajõududega, andes neile suuremaid 
kunstilisi ülesandeid. Selle tulemusena 
saime üheainsa aastaga rea uusi nime-
sid, millele eesti teater juba praegu võib 
vaadata mitte üksnes lootusega, vaid ka 
teatava uhkustundega. 

Suuremaks on kasvanud ka suursaa-
vutuste nimekiri. Riikliku Draamateatri 
ja R T «Vanemuise" poolt lavastatud 
M. Gorki näidend «Väikekodanlased" 
leidis poolehoidu mõlemas linnas ja sai 
hea ning austava hinnangu vene klassi-
ka-eriteadlastelt, kes üleliidulise vene 
klassika ülevaatuse korras jälgisid neid 
etendusi Tallinnas ja Tartus. Samuti on 
hästiõnnestunud ja õiges Gorki vaimus 
lahendatud «Vaenlaste" lavastus R T 
«Estonias". 

Märkimisväärsed on meie teatrite saa-
vutused algupärandite lavastamisel. Nii 
peab esikohal mainima P. Põldroosi 
poolt lavastatud V. Panso dramatisee-
ringut A. Tammsaare romaani ,, Põrgu-
põhja uus Vanapagan" järgi, mida võib 
lugeda möödunud hooaja parimate ja 
sügavamate saavutuste hulka. 

Algupärane klassika ja, mis veelgi 
tähtsam, kaasaegne algupärane näitekir-
jandus on leidnud suurimat poolehoidu 
kõigis eesti teatrites. Lavale toodi rida 
nüsi algupärandeid: J. Semperi „ A j a 
käsk", M. Raua «Karastus", J. Siitiste 
«Ristikoerad", A. Sivadi «Virve", B. Lül-
le «Põlev alus" jt. Rida uuemaid algu-
pärandeid on võetud teatrite repertuaari 
tulevaseks hooajaks. 

Suurt edu võib märkida klassikalise 
repertuaari alal. Peagu iga teater 
ENSV-s on lavastanud maailma klassi-
kuid. Moliere'i, Goldoni, Sheridani näi-
dendeid lavastati Valga, Viljandi ja teis-
te maakondade teatreis. 

Suurejoonelisemaiks etendusteks klas-
sikalise näitekirjanduse alal kujunesid 
aga kaks Shakespeare"! tragöödiate la-
vastust Tallinnas: «Hainlet" R T «Es-
tonias" ja «Kuningas Lear" Riiki. Draa-
mateatris. 

Shakespeare'i tragöödiaid mängiti ko-
danliku Eesti teatrites harva, seepärast 
tuleb suure klassiku kahe raskema ja 

kuulsama tragöödia lavastamist ühe 
aasta jooksul samas linnas pidada mär-
kimisväärseks ja rõõmustavaks sündmu-
seks. Üksikud näitlejad võivad märkida 
suursaavutusi maailma repertuaari kuul-
susrikkamates ja ka raskemates osades. 
Siin olgu esile tõstetud K. Karmi loodud 
Hamleti kn.iu, mida meisterliku välja-
töötamise ja uudse ning sügava tõlgit-
suse poolest võib õigusega lugeda kaas-
aegse teatri parimate ja etapiliste saa-
vutuste hulka. 

Sõnalavastuste alal võiks märkida 
veel rida häid tulemusi nii Tallinnas 
kui ka maakonnalinnades, nagu ,,Reba-
seli" RT «Estonias" „, Surematu" ja 
«Saabastega kass" Riiki. Noorsooteatris, 
,,Andres ja Pearu" Rakvere Draama-
teatris jt. 

Suuri edusamme on teinud meie muu-
sikaline teater. Selles osas oli kaadrite 
puudus eriti suur. Kuid visa töö ja 
noorte jõudude julge töölerakendamise-
ga suudeti lühikese ajaga täita suuri 
lünki muusikalise teatri tegelaste peres. 
Käesoleva hooaja lavastused: «Tasulee-
gid" R T «Vanemuises", «Rigoletto", 
«Padaemand" ja G. Ernesaksa uus ooper 
«Pühajärv" R T «Estonias" tõusevad 
palju kõrgemale eelmise aasta ooperila-
vastuste tasemest. 

Eriti suured lüngad olid Eesti vabas-
tamise esimesel aastal meie balleti alal 
töötajate ridades. Kuid ka siin on juba 
õige edukalt kasvatatud ja arendatud 
uusi kaadreid ning uusi soliste. 

Nii R T «Estonia" kni ka RT «Vane-
muine" suutsid sel aastal lavastada õh-
tut täitvaid sisukaid ballette. «Bahtšisa-
rai purskkaev4' ning «Romeo ja Julia" 
ei näita mitte ainult, et meil siiski on 

DEBORA VAARANDI 

veel võimalik ballette lavastada, vaid et 
eesti ballett on juba päris kangele jõud-
nud teel suurte kunstisaavutuste poole. 

Eesti vabanemisega avanesid eesti 
teatritoolistele perspektiivid, mida ei 
tunne kapitalistliku ühiskonna teatrid, 
avanesid võimalused teha sisukat, ühis-
kondlikult väärtuslikku tööd oma kunsti 
abil. Nõukogulik kunstipoliitika, võimal-
dades näitlejaile suuri arenemisvõima-
lusi, nõuab neilt ka palju — nõuab kõr-
get kunsti, meisterlikkust, teadlikkust. 

Kasvanud nõudmised ja avardunud 
perspektiivid kutsusid esile ka näitlejate 
huvi kasvu oma professionaalse ja idee-
lise taseme tõstmise vastu. See põhjus-
tas ENSV Teatriühingu ellukutsumise. 

ENSV Teatriühingu esimene tööaasta 
ei olnud eriti viljakas. On korraldatud 
loomingulisi küsimusi puudutavaid loen-
guid, teatrite uute lavastuste arutelusid 
.ia konverents, kuid organiseerimisaja-
järk ei ole ENSV Teatriühingul siiski 
veel» lõppenud. Ou alles rajamata eri-
alane raamatukogu, pole alustanud tööd 
teadusliku uurimise kabinetid eesti teat-
ri ja Nõukogude Liidu teiste rahvaste ja 
lääne teatrite ajaloo alal. 

Seda tööd loodab ENSV Teatriühing 
alustada uuel aastal, omandades kindla-
ma jalgealuse. Siis võib ta areneda 
ühinguks, mis asjatundlike konsultat-
sioonide abil võib kõigis küsimusis tõ-
husalt abistada meie teatreid nende võit-
luses kõrgekunstiliste ja ühiskondlikult 
väärtuslike lavateoste eest. 

S. LEVIN, 
ENSV Teatriühingu 

teadusliku .ia loomingulise 
ala juhataja 

Saul männile 
Lehtpuud nii lopsakais saludes 
orgudes otsivad varju. 
Sina kuid armastad rannikut, 
lainete vahuseid harju. 

Koduks sul paesed me vaevamaad, 
nukrate rahade veerud, 
tarede ümber kus tuiskavad 
luidete liivased keerud. 

Sügavalt muremaa südamest 
juurtega toitu sa otsid. 
Vallatu, kähara krooniga 
kiusavaid rajusid trotsid. 

Aga kui armutu pakane 
raksatab hangede rinnus, 
soojalt su oksades peljuvad 
väikesed varased linnud. 

Olgugi küllases kevades 
aiad kui valevad rünkad. 
Sind mina imetlen õitsemas, 
tumedat, tõsist ja sünka! 

Roosakais nuppudes uihuna 
õitsed ja armastad hilju. 
Karedaks eluks siis küpsetad 
sitkeid ning jõulisi vilju. 

RALF PARVE 

Vilju, kust kasvavad mastipuud, 
kaugetel meredel sõitjad, 
hällijad valgete purjede, 
tuulte ning tormide võitjad. 

Sünnimaa laul 
Savised põllud ja kivised rannad 
— see on su tilluke isademaa, 
mida kui kalleimat eneses kannad 
ja mida keegi sult võtta ei saa. 

Nii nagu tamm seisid vihaseis tuulis, 
vaenud kui veeresid üle su teilt, 
päike, mis kerkis kord lõõmavalt 

juulis, 
see jäi, ja hetkeks ei lahkunud meilt. 

Läksid su pojad ja kivises vaates 
vaenlase vastu vaid säratas põlg, 
päike meid Õnnistas võitlusse saates, 
tema all tasuti aastate võlg. 

Tema all rändur viib merele nooda, 
tema all vili end kuldsena eob 
— tema all astu ]a homsete looda 
lõikuse nimel, mis maaga meid seob. 

Sünnimaa, palju sul kalleid on hõime 
lõunamaa sinas ja jäämere öös, 
kellega ühise päikse all võime 
sammuda ühes mi laulus kui töös 

Sünnimaa, paene ja soine ja väike, 
üheskoos teistega suureks sa saad, 
sest meile kiirgab üks ühine päike 
— Stalin, kes valgustab kogu me 

maad. 

Juunikuu lõpul ilmunud kirjanduslikke 
uudisteoseid — romaane 

Juunikuu lõpul i l m u s R K „ I l u k i r j a n -
duse ja K u n s t i " v ä l j a a n d e l mitu t ü s e d a t 
teost, mis l ä h e m a l a j a l j õ u a v a d m ü ü -
gile kõigis r a a m a t u k a u p l u s t e s . R o m a a -
nidest t u l e b m ä r k i d a ka.ht — E d . V i l d e 
„Kui A n i j a m e h e d T a l l i n n a s k ä i s i d " ja 
Romain R o l l a n d ' i „ C o l a s B r e u g n o n " . 

„ K u i A n i j a m e h e d T a l l i n n a s 
k ä i s i d " o n E . V i l d e a j a l o o l i s t e ro-
m a a n i d e t r i l o o g i a see osa. m i l l e s k ä s i t l e -
taikse l i n n a k o d a n i k e j a k ä s i t ö ö l i s t e e l u 
m ö ö d u n u d s a j a n d i k e s k e l . A n i j a v a l l a 
t a l u m e e s t e j u l m p e k s u s t s e e n T a l l i n n a 
t u r u l o n a i n u l t r o m a a n i v e r i s e k s v a h e -
e p i s o o d i k s , miis s ü n d m u s t i k u a r e n e m i s e -
l e ei a v a l d a o l u l i s t m õ j u . 

E . V i l d e n ä i t a b i l m e k a l t , k u i r a s k e oli 
« p r i i k s l a s t u d " e e s t l a s e l m õ i s n i k u o m a -
vol i a l t v a b a k s saada, et ise e n d a l e va-
l i d a e l u k u t s e t n i n g a s u p a i k a . 

T e o s e p e a k a n g e l a s e M a i t L u t s u elu-
s e i g a d n i n g tema abie lu k a r i l e j o o k s m i n e 
p o l e i s i k s u s e e g a e luõnne k ü s i m u s , vaid 
s e l l e a e g s e s t s o t s i a a l s e s t p i n n a s t v ä l j a -
k a s v a n u d ü h i s k o n d l i k n ä h t u s . L u t s u 
k a t s e l i n n a s j u u r d u d a ja e l u õ i g u s t või -
t a on k o g u m e i e r a h v a v õ i t l u s o m a õi-
g u s t e eest , k o g u r a h v a v a s t u p a n u s a k s a 
s o o s t m õ i s n i k e l e j a k ä s i t ö ö l i s t e l e . 

K u n a r o m a a n i s v a l g u s t a t u d a j a j ä r k on 
t ä i s v a s t u o k s u s i j a a u t o r i l on t e g e l a s e d 
oskuslikult valitud, siis on selle sünd-

m u s t i k põnev , k a a s a k i s k u v j a maa. eba-
õ i g l a s t e v a l i t s e j a t e v a s t u õ i g l a s t v i h a 
t e k i t a v . 

S o o t u k s t e i s t l a a d n e on R o m a i n R o l -
l a n d ' i teos. K u i V i lde t e o s e s on pal-
j u m u s t i v ä r v e ja t r a a g i k a t , s i is „ C o l a s 
B r e u g n o n " on e l u r õ õ m u ü l i s t a v raa-
mat . See v a l m i s autor i l 1914 a a s t a l , 
kuid e s i m e s e m a a i l m a s õ j a tõttu sai i l -
m u d a a l l e s 1918. a a s t a l . 

„ C o l a s B r e u g n o n " on o m a p ä r a n e 
h ü m n e l u r õ õ m u l e , on v õ r r a t u k i i d u l a u l 
i n i m s u s e m u r d u m a t u l e v i s a d u s e l e . S e e 
t e o s nä ib o m a ü r g j õ u l i s e e l u t a h t e ja 
a v a r a e l u m õ i s t m i s e g a o l e v a t s ü n d i n u d 
v a h e t u i m a s t e l u t u n n e t u s e s t , tõendades , 
kui s ü g a v a l t k i r j a n i k on läbi e l a n u d 
kõik p r o b l e e m i d , m i d a ta n a g u m ä n g i -
des l a s e b es i tada ja l a h e n d a d a oma k a n -
g e l a s e l . I n i m s u s i d e a a l ja r e a a l s u s ühi-
n e v a d j õ u l i s e s C o l a s ' s s e l l e k s s ü m p a a -
t i a k ü l l u s e k s , m i l l e g a iga s u u r h i n g on 
v õ i m e l i n e h õ l m a m a kõik i k a a s i n i m e s i , 
v ä l j a a r v a t u d v ä i k e s t s a a g i a h n e t k i s k j a -
k a r j a . k e s to i tub s u u r e s t t ö ö t a v a s t 
i n i m m a s s i s t . 

See v o r m i l t ja s i s u l t v ä g a o m a p ä r a n e 
n i n g h a a r a v r o m a a n on m õ t t e r i k a s j a 
v a l l a t u ü l e m l a u l e lule , e l u t a h t e l e ja 
s u u r e l e k õ i k e h a a r a v a l e e l u r õ õ m u l e . R o -
m a a n i p e a t e g e l a s e v õ i m a s k u j u m õ j u b 
i g a s s e l u g e j a s s e e l u j õ u d u s u g e r e e r i v a l t . 

P. A-

Uliks ,.laul ia muusika"? 
Sageli on olnud niisuguseid väljendeid na-

gu: «Kuulsime muusikaettekandeid, peale-
selle veel ettekandeid laulu alal . . ." 

Nähtavasti on siin «muusika" ai! mõel-
dud instrumentaal-, s. t. klaveri-, viiuli-, 
f löödi- jne. muusikat. Jääb vaid mõistatu-
seks, miks on laul siis eraldatud neist. Kas 
need, kes kirjutavad „laul ja muusika" laulu 
kui niisugust muusikaks ei peagi? Oleks 
kahju, sest tänini on muusikaringkondades 
olnud arvamus teissugune: ka lauldes võib 
teha muusikat niisama nagu seda võib ^teha 
mängides klaveril, viiulil, f löödil või mõ-
nel muul muusikariistal. 

Selles mõttes on meie vana muusikamees 
K . A. Hermanngi olnud pisut selgema kee-
lelise vaistuga, kasutades oma ajakirja peal-
kirjana väljendit „Laulu ja mängu leht". 
Ilmselt on siin (küll veidi primitiivses, aga 
küllaltki selges väljenduses) „mängu" all 
mõeldud viiulimängu, klaverimängu jne. On 
loomulik, et laul ei ole mäng ja niisugune 
eraldamine vokaal- ja instrumentaalmuusika 
alal on seetõttu ka mõeldav. Täiesti väär 
on aga väljend „laul ja muusika", sest kui 
juba „laul ja muusika", miks siis mitte ka 
„ööbikud ja linnud", „hobused ja loomad", 
„ahvenad ja kalad" jne. 

Niisuguseid lapsusi tuleks kahtlemata väl-
tida, s2sr me kõik usume siiski, et ka laul 
on muusika. 

Leelo Päts, 
Tall. Riiki, Konservatooriumi üliõpilane 

Stalini preemia laureaate 

Vera Inber 
.PULKOVO MERIDIAAN" JA „LENINGRADI PÄEVIK" 

kes tingimustes, surres nälga, kulmudes, ilma 
veeta, ilma valguseta, kõik see nõudis suurt 
kangelaslikkust. Selles ongi Leningradi epo-
pöa olemus ja see esineb igal leheküljel Ve-
ra Inberi Leningradi päevikus. 

Seda liiki kangelaslikkust võib leida igalt 
päeviku leheküljelt, kas või lühikeses mär-
kuses poisikesest, kes kustutab süütepommi: 
«Ta kartis seda: ta oli ainult üheksa-aasta-
ne. Kuid, nuttes ise, ta siiski kustutas selle." 

Surm rippus inimeste kohal ja haaras iga 
tund nende hulgast oma ohvreid. Elavais 
hingitses vaevu elu. Iga liigutus nõudis kan-
gelaslikke pingutusi. Kuid inimesed aina 
uskusid elusse, uskusid võidusse ja püsisid 
visalt inimestena, elasid kui inimesed ja töö-
tasid kui inimesed. Ja tänu sellele jäi nende 
linn püsima, nad tõid tohutu suure panuse 
inimkonna võidule fašismi üle, inimkonna 
võidule maailma ähvardava loomastumise 

Kui vaenlane kõige süngemail sõjapäevil 
lähenes Moskvale ja tõmbas rõnga ümber 
Leningradi, siis kõlas blokeeritud Leningra-
dist paljude teiste tuntud ja armastatud 
häälte hulgas raadio teel ka Vera Inberi 
hääl, mis õhutas visale vastupanule, vapru-
sele, sõjaraskuste nurisemata talumisele. Pal-
jud, kes olid lugenud tema varasemaid teo-
seid, imestasid. Vera Inber? Kuidas see väike 
naine, kes kirjutas nii kauneid väikesi «asja-
kesi", viibib Leningradis? 

Mugavad jutukesed mugavatest inimestest, 
hästikasvatatud ja lõbusatest lastest. Profes-
sionaalne «maailma soojendamine", nagu 
väljendas kord üks sõbralik arvustaja. Kõik 
see kerkis lugejale meelde ja kõik see ei 
tahtnud kuidagi sobida pimeda, külmetava, 
nälgiva, kõikumatu, sünge Leningradiga, 
kuhu lakkamatult sadasid vaenlase pommid. 

Kuid ometi oli Vera Inber Leningradis, 
töötas seal koos kümmekonna sinna jäänud 
kirjanikuga, õhutas kättemaksule ja vihka-
misele, võitlusele kuni võiduka lõpuni. 

Lugejad nägid selles uut meie sotsialist-
lik u kodumaa selle oivalise jõu tõendit, mis 
toidab oma ustavaid poegi ja tütreid, sisen-
dades neile mehisust. Sooja tänulikkusega 
võtsid nõukogude inimesed vastu Vera Inberi 
teosed Leningradist, arvates teda nende ar-
mastatud kirjanike kilda, kes on alati meie-
ga, kellele võib alati olla kindel. Vera In-
berile saabus hulgaliselt kirju võitlejailt, 
ohvitseridelt, Leningradi, Stalingradi ja Se-
vastoopoli kangelaslikelt kaitsjailt. 

«Seltsimees Inber," kirjutas üks Leningra-
di kaitsjaid-ohvitsere, «lugesin just läbi teie 
päeviku «Znamjas". Jah, palju oleme meie 
teiega Leningradis läbi elanud. Ja kui hästi 
ning lihtsalt olete seda kirjeldanud. Tänu 
teile selle eest. «Meridiaani" eest tänan isik-
likult. Seda raamatut meie, Leningradi oh-
vitserid, loeme ja loeme. Kui süda valutab 
kodumaa pärast, loeme veel kord." 

Vera Inber on oma Leningradi päevikus 
«Peagu kolm aastat" välja toonud just selle 
kangelaslikkuse, mis oli nii tüüpiline Le-
ningradile, ta on osanud rõhutada just neid 
jooni, mis eraldasid Leningradi kogu Nõu-
kogude maa üldise kangelaslikkuse tagapõh-
jal. Toogem mõned näited. 

2i. novembril 1941 kirjutab autor, kuidas 
ta koju minnes satub oma kaaslasega ühe 
pommituse alt teise, jookseb ühest varjen-
dist teise. 

„Leo Tolstoi väljakul meie enam ei käi-
nud, vaid jooksime täie tõkketule all. Ja 
äkki nurgapealse leivapoe kõrval kõnnitee 
jääl värisev palve: «Tuvikesed, kallid, 
aidake!" 

Vanaeit. Kukkus pimedas, taeval tema 
kohal hiiürgavad lennukid, märatseb tuli, 
all — mitte hingegi peale meie. Tõstsime 
ta üles ja tõttasime edasi. Tema aga: «Kal-
lid, kullakesed, kaotasin oma leivakaardid. 
Kuidas ma ilma nendeta? Kall id, aidake." 
Ja kobab pimedas oma ülalpeetava saja-
grammiseid kaarte. 

Mina olin hirmust ja väsimusest täiesti 
nüri. Ütlen. «Otsige ise, meie ei saa." 

T. D. ei ütelnud midagi, laskis mu käe 
lahti, kummardas, otsis, leidis vanaeide 
kaardid. Siii viisime ta Petropavlovski tä-
navale ja jooksime edasi." 

Võiks ju ütelda, et see on tühine fakt. 
Jutt on linna kangelaslikust kaitsmisest, 
kuid siin otsib mingi vanaeit oma leiva-
kaarte, keegi tõstab nad üles ia annab talle 
kätte. Mis sellest kirjutada? Kultuurse ini-
mese tavaline žest. Hoopis teine asi oleks, 
kui keegi hüüdega: Kodumaa eest! viskuks 
tanki roomikule alla. 

"Inimesed viskusid tankide alla. N a d tor-
masid põlevais lennukeis vaenlase kolonni-
desse, sulgesid oma kehaga dottide laske-
avad. Seda juhtus kõigil rinnetel, kus nõu-
kogude inimesed sõdisid fašistlike barbarite 
vastu. Milles seisnes aga Leningradi elanik-
konna kangelaslikkus? 

Võib-olla just peamiselt selles, et nad 
jäid inimesteks ka siis, kui vaenlane kogu 
jõust püüdis luua sääraseid tingimusi, kus 
oli võimatu jääda inimeseks. Neis tingimus-
tes nõudis iga tavaline kultuurne või inim-
lik žest kangelaslikkust; kangelaslikud pin-
gutused muutusid igapäevasteks, täitsid iga 
päeva, iga tunni, iga minuti. Kui need pin-
gutused oleksid lõtvunud, lakanud, siis po-
leks kogu Punaarmee kangelaslikkus suut-
nud linna kaitsta. Lakata olemast inimene 
selle sõna täies mõistes — tähendas alis-
tuda, jääda inimeseks — tähendas olla kan 
gelane. Jääda päevast päeva, kuust kuusse, 
terved aastad tõeliseks inimeseks ebainimli-

Niisugune on Vera Inberi Leningradi päe-
viku suur inimlik mõte, see on suure puhtu-
sega ja suure eetilise tähtsusega raamat. 

Vera Inber nägi Suures Isamaasõjas selle 
sõja kõige olulisemat ja tähtsamat külge, 
ta nägi selle sõja otsustavat tähtsust küsimu-
se lahendamisel: kas inimene jääb inimeseks 
või peab ta muutuma elajaks. Sõja sügava 
mõtte avamine andis talle võimaluse näha 
ja näidata selle sõja kangelaste kogu kul-
tuurset, emotsionaalset ja vaimset rikkust. 
See sisu leiab väljenduse kõigis Inberi sõja-
aegseis teoseis, ka tema «Pulkovo meridiaa-
nis": 

„Et ilma uued nuhtlused ei rabaks, 
et Krimmi mäed, et kõrved Liibüas 
ristämblikust saaks igavesti vabaks, 
kes meie pühapaika rüvetas, 
maailma katkust päästma peame. See 
on humanism ja sest ei loobu me." 

Nende sõnadega määrab Vera Inber „Pul-
kovo meridiaanis" meie sõja eesmärgid, ava-
des kogu poeemis nõukogude rinde- ja ta-
galavõitlejate kangelaslikkuse, nende piiritu 
endaohverduse. N a d teavad, mille eest nad 
sõdivad. Lugeja ette kerkivad vankumatu 
ja oma tohutuis kannatustes sünge Lenin-
grad, kangelaslik ja võitlustes põlev maa, 
mis pingutab oma jõudu, et aidata • blokee-
ritud Leningradi. Inber leiab suurepäraseid 
sõnu Laadoga jäätee ehitajate kohta, mil-
line tee päästis Leningradi kõige kriitilise-
mal hetkel näljasurmast: 

„Kesk hüppevalmis vaenlase armeesid 
on kolmest küljest piirat Leningrad. 
Küll maa ja taevas tulipõrgus keesid, 
kuid me ei hovutand ka tolli maad. 
Mis raskused ka meid ei räsinud, 
ei Leningradi vaprus väsinud. 
Siis vaenlane, kui nurjus tormijooks, 
meid tetsel viisil alistada püüdis, 
nõu otsides, mis kindla võidu tooks, 
ta pimeduse, külma appi hüüdis, 
need lähenesid, võidulootust täis, 
nälg kannupoisina neil kaasas käis. 
Ta majast majja lipsas sosinal, 
meid murda katsus kurjaga või hääga. 
Kuid samal ajal kasvas Laadogal 
tee vähehaaval. Peeti võitlust jääga. 
Seal mehed tervise ja elu jätsid, 
et linna lunastaksid leivapätsid. 
Jah, Laadoga, meil ikka meeles ta! 
Kui peelikan, kes oma verega 
peab hinges oma väetit pesakonda, 
nii sangarlikult päästis Laadoga 
linn-hiiglase, kui sel ju süda kalgus ... 
Ja veri lumesulgedele valgus." 

Me tunneme poeemi igast värsireast, et 
autor elab kaasa kõigele sellele, mis puutub 
Leningradi, teda kaitsvasse armeesse, neile 
abistava käe sirutanud maasse. Seda tundub 
ka neis kohtades, kus autor kõneleb oma 
isiklikest sügavaist elamusist. 

Leningradlaste delegatsioon külastab kau-
gelaskepatareid, kus kuulatakse seltsimees 
Stalini kõnet. Viie delegatsiooniliikme auks 
annavad võitlejad viis kogupauku vaenlase 
pihta. Sel hetkel mõtlevad leningradlased, 
et igaühel neist on õiendada oma isiklikud 
arved sakslastega. Mõtleb ka autor, kuidas 
ta sõjas kaotas oma lapselapse, väikese poi-
sikese, kes kaenla all kanti surnuaiale. 

Lastele pühendatud read annavad edasi 
kogu murekoorma ja sellest sündinud vih-
kamise Neis ridades peituv mure ja vihka-
mine ja vankumatu usk võidusse ühendab 
võitlejad ning leningradlased. Juba ainuüksi 
needki read selgitavad selle sooja vastu-
võtu, mis sai osaks «Pulkovo meridiaanile" 
väga erinevate inimeste poolt. 

Poeemi pole kirjutanud mitte kõrvalseis-
ja, vaid tark, tähelepanelik ning kirglik 
osavõtja kõigist sündmustest. Poeem heliseb 
täiel häälel ja erineb seega kõigist andekaist 
ning kaunitest asjadest, mis Vera Inber on 
kirjutanud enne sõda. 

«Elagu nõukogude inimene!" — see on 
«Pulkovo meridiaani" lõpplause. See rida 
võiks olla epigraafiks kõigile Vera Inberi 
teostele, mis on kirjutatud sõjapäevil. See 
rida võiks olla epigraafiks talle endale, kui 
inimestele saaks anda epigraafi. M. Gorki 
sõnu parafraseerides võiks ütelda, et harul-
daseks ülesandeks on olla nõukogude ini-
mene. See annab inimesele ammendamatu 
jõu ning mehisuse, ammendamatu kasvu-
ning arenemisvõimalused. 

Vera Inber on Isamaasõda ajal saavuta-
nud oma l o o v a t e jõudude õit-^ngu. ta on 

reostanud oma unistuse: temast on saanud 
võitleja. 
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EN KUNSTNIKE LIIDU 
AASTA TEGEVUSEST 

A v a t i 
kunsti suurnäitus 

Kujutava kunsti alal on meie kunsti-
elu otseseks suunajaks ja organiseeri, 
jaks E> Kunstnike Liit, Seepärast tu-
leb vaadelda peamiselt selle organisat-
siooni tööd, kui tahame ülevaadet saada 
eesti nõukogude kujutavast kunstist. 
Heites pilgu EN Kunstnike Liidu möö-
dunud aasta tööle, võime suure rahtil-
olnga märkida rea saavutusi meie kunsti-
elu korraldamisel ja kunsti viimisel 
laiadesse massidesse. 

Nõukogude kunstnike ülesanne on 
seista ühiskonna teenistuses, aidata oma 
tööga, oma loominguga saavutada ees. 
märke, mida taotleb kogu nõukogude 
rahvas. Kuid kunstnik peab olema üht-
lasi ka rahvale teenäitajaks. Seepärast 
peab kunstnik seisma ideeliselt eriti kõr-
gel tasemel, ja et seda saavutada, tuleb 
tal vahet paamata enese kallal tööia-
da. end täiendada. 

Selleks et rai.vast kasvatada, rahvale 
teenäitajaks olla, peab kunstnik suutma 
edasi anda veenvalt ja arusaadavalt oina 
mõtteid ja ideesid. Siit tuleneb nõue, 
et nõukogude kunstnik peab alatasa 
arendama oina meisterlikkust. Ta peab 
suutma kujutada elu mitmepalgelisust 
huvitavalt ja kaasakiskuvalt» Alles siis 
muutub kunst elavaks ja mõjuvaks, al-
les siis täidab kunst oma ülesande, mis 
tai on ühiskondlikus elus. 

Rahva huvi kunsti vastu on näita-
jaks, kuivõrd hästi on kunstnikud oma 
tööga toime tulnud. Ja rahvas on and-
nud oma tunnustuse meie kunstnikele, 
sest aasta jooksul on korraldatud to-
sin kunstinäitusi (niisiis kuus üks näi-
tus!) ja näituste külastamine on olnud 
elav. Kuid kaugeltki veel mitte nii 
elav, et võiksime käed rahuldunult rüp-
pe panna- Kunstinäituste külastamine 
võib ja peab meil veel palju elavamaks 
muutuma. Just sellel alal seisab EN 
Kunstnike Liidul veel suur töö ees. 

Kodanliku vabariigi päevil ei ütelnud 
ikunst töötavale rahvale midagi ja see-
tõttu võõrdus rahvas kunstist. Seda 
enam, et rahval puudus laiemas ulatu-
ses võimalus kunstiga, kokku puutuda. 
See võõrdumine kunstist tuleb kaotada. 
Meie kunstnikkonna iibeks suureks üles-
andeks on kunsti populariseerimine, te-
ma kättesaadavaks tegemine laiadele 
hulkadele. Ja nagu näeme, on Eesti 
Nõukogude Kunstnike Liit sellele ka 
rõhku pannud. 

N agu juba tähendatud, on üldse aas-
ta jooksul aset leidnud tosina näituse 
ümber. Neist kaks tutvustasid meie 
publikule nõukogude kunsti laiemalt. 
Nii nõukogude maali- ja graafikanäitus 
möödunud aastal Tallinnas ja Tartus 
ning Leningradi graafikanäitus käesolev 
va aasta algul, samuti Tallinnas ja Tar-
tus, Mõlemaid mainitud näitusi külas-
tati elavalt. Nende näituste tähtsus 
meie publilku kunsti mõistmise süvenda-
mise seisukohalt oli muidugi suur. Kuid 
suur oli ka nende näituste arendav mõ-
ju meie kunstnikkonna sellele osale, kas 
Suure Isamaasõja päevil saksa okupat-
siooni alal viibisid. Nimelt sai meie 
kunstnikkond mainitud näitustel esita-
tud töid meie oma kunstiloominguga võr-
reldes teatavad mõõdupuud meie oina 
kunsti hindamiseks. Sotsialistliku rea-
lismi mõistmiseks oli nende näituste 
mõju suurem kui seda oleks oluud tervel 
loengute seerial. 

Tähtsamaks kunstinäituseks oli kaht-
lemata möödunud aasta lõpul korralda-
tud eesti kunsti valiknäitus. Selle näi-
tuse väljapanekute kaudu võisime veen. 
duda, et meie kunstiareng kulgeb ter-
vet nõukoguliku kunsti rada. Vaid ük-
sikutes eksponaatides leidus veel kodan-
liku kunsti elu võõrsil st, kuid arengu 
tendents oli kõigi esinejate juures ter-
ve. Meie kunstnike töö leidis tunnusta-
mist ka üleliidulises maastaabis, sest 
1945, a. üleliidulisele kunstinäitusele 
Moskvas võeti vastu 110 tööd maali, 
skulptuuri ja graafika alal. Üksikute 
alade järgi 10 maalijalt 22 tööd, 6 skulp-
torilt 11 tööd ja 23 graafikult 77 tööd. 

Kunsti populariseerimisel omavad 
suurt tähtsust mälestusnäitused, mida 
EN Kunstnike Liit korraldas kaks — 
Suure Isamaasõja päevil hukkunud 
graafikute näitus ja Suure Isamaasõja 
päevil hukkunud maalijate näitus, — mõ-
lemad Tallinnas käesoleval aastal. Siin 
avanes publikul võimalus tutvuda nii 
mõnegi näitusel esitatud autori loomin-
guga esmakordselt avaras ulatuses. 
Tänuväärt üritusena kunsti viimisel 
laiadesse hulkadesse tuleb välja tõsta 
graafika rändnäitust Tartus.. Haik ve-
res, Tiljandis, Pärnus, Tõrus jne. Edasi 
mainigem maalija Elmar Kitse tööde 
näitust Tartus ja Tõrus ning kunsti-
näitusi Tartus ja Tiljandis kohalike 
kunstnike töödest. 

Tarbekunsti alal korraldati möödunud 
aasta lõpul Tallinnas Kunstihoones ula-
tuslikum näitus, mis oli ühtlasi valik-
näituseks üleliidulise tarbekunsti ia 
rahvakunsti näitusel Moskvas. Käesole-
val näitusel andis end kiili tunda ma-
terjalide mitte esmajärguline kvaliteet 
ja nappus, kuid kujunduslik kiilg oli 
vägagi mitmekesine ning meisterlik. 

Näitustest rääkides tuleb eriti möön-
da praegu Tallinna Riiklikus Kunsti-
muuseumis käimasolevat Kristjan Raua 
mälestusnäitust. Too näitus väärib ni-
metamist seda enam, et temaga ühtlasi 
tähistati ka kunstimuuseumi avamist. 
Ning käesoleva aasta tähtsamate kunsti-
elu sündmuste hulka tuleb kindlasti ar-
vata ka Tallinna Riiklikule Kunstimuu-
seumile kodu leidmist. 

Kunstinäituste kasvatavat ja kunsti 
populariseerivat mõju on aidanud suu-
rendada ka kunstinäituste puhul korral-

datud arutelud, millest osavõtt on ük-
sikuil juhtudel olnud üsna elav. Nii näi-
teks valiknäituse ja tarbekunstinäituse 
arutelud. Suurimaks puuduseks arute-
ludel on olnud osavõtjate liigne tagasi-
hoidlikkus sõnavõtmisel. Siiski näib, et 
meil hakatakse juha arutelu vormiga 
harjuma ning võib loota, et tulevikus 
ka ..hääl publikust" kuuldavamaks muu-
tub. Igatahes on arutelu kunsti popu-
lariseerimiseks lootusi andev moodus. 

Kunsti tutvustamisel on tähtis koht 
ajakirjandusel. Üldiselt peab ütlema, et 
meie ajalehed kunstielu sündmusi val-
gustavad veel mitte piisavalt. Näitus-
tele ja teistele kunstisündmustele rea-
geerimine on ajalehtedes juhuslik. Viga 
näib siin peituvat kaadrite vähesuses. 
Järjekindlalt informeerib kunstisünd-
mustest ..Sirp ia Vasar", kuid piirdunii. 
ne ühe leheküljega ei võimalda küllal-
dast kunstielu valgustamist. Ühel näda-
lal võib ju siin isegi ruumi üle jääda, 
kuid nädalatel, kus kunstisündmusi on 
sagedamini, jääb ruum napiks. 

Silmapaistvaks sündmuseks meie 
kunstielus oli maikuus Moskvas toimu-
nud orgkomitee X pleenum, millest EN 
Kunstnike Liidu poolt osa võttis 7 esin-
dajat. Pleenumi] käsitati peamiselt loo-
mingulisi probleeme, mis üles kerkisid 
1945. a. üleliidulise kunstinäituse puhul. 
Pleenumil saadud kogemused leiavad 
meie kunstielu organiseerimisel edasist 
rakendamist — niisiis on selle pleenumi 
mõju alles ees. 

Kogu nõukogude rahvas elab ja töötab 
une viisaastaku tähe all. Muidugi teeb 
seda ka kunstnikkond. Kuid missugune 
osa ja missugused ülesanded on meie 
kunstnikel uues viisaastakus, on veel 
kindlamalt sõnastamata. Selle sõnasta-
mine on peateemaks EN Kunstnike Lii-
du IV pleenumil 1S.—19. juulil — see-
tõttu on seegi sündmus meie käesoleva 
aasta kunstielus üks kaalukamaid ja 
määravamaid. 

Nagu kõigest sellest nähtub, on EN 
Kunstnike Liit kunsti populariseerimisel 
küllaltki palju ära teinud, eriti kui sil-
mas pidada asjaolu, et tehtud tööd 011 
tulnud sooritada vägagi napiarvuliste 
kaadritega. Kaadrite vähesusest on aga 
tingitud meie kunstnike suur töökoor-
matus. Kuna suur osa kunstnikke on 
rakendatud ka administratiivsele tööle, 
siis on selge, et niisugune olukord aval-
dab pidurdavat mõju loomingule. 

Seetõttu ei ole meil möödunud aasta 
{kunstiloomingus ei maali ega skulptuuri 
! alal eriti silmapaistvaid tähisteoseld 
j välja tõsta. Leidub ju üksikuid korda-
; minekuid küll mõlemal mainitud alal, 
j kuid neid õnnestumisi kohtame temaati-
liselt vähenõudlikumates teostes. 

Kunstiala, millal inöödunnd aas<al 
täisväärtuslikku saavutati, on graafika. 
Ka mõjus graafikute perele viljastavalt 
Leningradi graafikutega lähemasse kon-
takti astumine. Kevadel korraldatud Le-
ningradi graafikute näituse puhul vii-
bis pikemat aega Tallinnas 7 tunnus-
tatud Leningradi graafikut, eesotsas 
Stalini preemia laureaatide Vereiski ja 
Pahhomoviga. Külalised esinesid ka 
loominguliste aruannetega, tutvustades 
Tallinna kolleege oma loominguga- Kaht-
lemata on niisugune kontakt vennas-
vabariikide kunstnikega kõigiti kiidu-
väärt, kuna see aitab kunstnikel täie-
neda professionaalselt. 

Loodame, et hinnates saavutusi ja tõ-
siselt arvestades oma puudusi EN 
Kunstnike Liit oma edaspidises töös 
saavutab veelgi tõhusamaid tagajärgi 
meie kunstikultuuri põllul. 

LEO S00NPÄÄ, 
kunstiajaloo dotsent 

17. juulil avati Kunstihoones EN 
Kunstnike Liidu korraldusel järjekord-
ne kunstinäitus. Näituse avas ENKL 
esimees P. Aavik, kes märkis, et vaata-
mata kunstnikkonna keskse töö suuna-
misest üleliidulisele kunstinäitusele ning 
grupinäitustele sügisel, on osavõtt näi-
tusest siiski võrdlemisi elav. Esitatud 
on 20(5 teost S6-It autorilt mitmesugus-
telt kujutava kunsti aladelt. 

Näituse avamisel viibisid ENSV 
Ülempresiidiumi esimehe asetäitja N. 
Andresen, Kunstide Valitsuse juhataja 
J. Semper ning hulk teisi kultuuri- ja 
kunstialade esindajaid. Suvinäitusel, mis 
kestab 5. augustini, 011 müügil ka kata-
loog. 

m^Wrm^T 
«HaŽä&dlS 

Töid kunsti suvi-
näitusel t. Paremal: 
V. Väli „Kirjanik 

Hugo Raudsepp" 
(õli). Vasakul: 

E. Roos „Varss" 
(kips). All: Ed. Ein-
man „Lillcd" (õli) 

R i i k l i k u s ostu k o m i s j o n i s teostat i hil-
juti kunst i teoste oste E K ( b ) P K K ruu-
mide k a u n i s t a m i s e k s . Omandati „ P õ l e v -
k i v i t ö ö s t u s " j a „ B r i g a d i i r " E N S V teene-
l isel t k u n s t i t e g e l a s e l t A d a m s o n - E r i c u l t , 
, ,Küüni tänav T a r t u s 1944. aastal-" B. 
A a v i k u l t , . .Tal l inna p a b e r i v a b r i k u vare-
m e d " L. Mikkolt , „ R u t j a " ja . .Kalur id" 
R. Sagr i t sa l t , « V õ r g u m a j a d " ja „Nooda-
v e d a j a d " R. Uutmaa.lt, „ S a d a m a s " V. Loi-
kilt. „ T a l v e l " A. Jegorovi l t , „ V a n a T a l -
l inn" Iv. B u r m a n i l t ( isa) , „ V a n a T a l -
l inn" ja . .Estonia t a a s t a m i n e " (süsi) 
A . Hoidrelt , l i toseeria „ V a n a T a l l i n n " 
E. O k k a l t ja A. L a i k m a a paste l l joonis 
. .Uusmaa Li is i" . K o k k u teostati K e s k -
komitee ü lesandel eesti k u n s t n i k e l t oste 
56 000 rubla ulatuses. 

K a v a t s u s e ] on veel rida oste ä s j a a v a -
tud kunsti suvinäi tuse l t . 

T a r t u Ri ik l ik K u n s t i m u u s e u m a v a b 
21. juul i l Suure I s a m a a s õ j a päevil huk-
kunud m a a l i k u n s t n i k u Andrus Johani 
mäles tuse j ä ä d v u s t a m i s e k s tema teoste 
er inäi tuse . 

EESTI NÕUKOGUDE KUNSTNIKE LIIDU 

18. ja 19. juuli l to imus T a l l i n n a s 
E N K L IV pleenum. Pleenumi puhul sõi-
tis k o k k u l i saks T a l l i n n a perele peagu 
k o g u K u n s t n i k e Liidu l i ikmeskond üle 
maa. 

P l e e n u m i puhul k u u l a s k o k k u t u l n u d 
k u n s t n i k k o n d j ä r g m i s i põhil isi et tekan-
deid: 
1) K u n s t n i k k o n n a ülesanded uuel vi is-

a a s t a k u l — B. Lufcats, E N K L aseesi-
mees ; 

2) Eest i Nõukogude K u n s t n i k e Li idu 
m a j a n d u s l i k v i i saastak — P. L u h t -
ein, E N S V teenel ine kunst i tege lane , 
E N S V kunst i fondi e s i m e e s ; 

o) K o k k u v õ t e E^sti Nõukogude K u n s t -
nike Liidu töötulemustest — V. T i g a -
ne, E N K L r e f e r e n t ; 

4) Nõukogude Li idu kunst ie lu problee-

/ / 
R. D r a a m a t e a t r i õpperühma õpilased 

andsid läinud nädala l k a k s a v a l i k k u 
k a t s e e t e n d u s t , m ä n g i d e s 10. ja 12. juu-
lil H. H e i j e r m a n s i 4-v. d r a a m a t 
„ L o o t u s õ n n i s t u s e l e " . 

J ä l g i s i n te ist e tendust j a sain m u l j e , 
et teatr ihuvi l i sed peaksid edaspidi hoo-
pis a r v u k a m a l t k ü l a s t a m a studistide esi-
nemisi . P e a l t v a a t a j a i d oli h a r u l d a s e l t 
vähe j a k a h j u h a k k a s es ineja is t , kes sel-
lesse õhtusse olid koondanud ju k o g u 
debüteer i ja te õhina. Mis tähendab õpi-
lase le k a t s e e t e n d u s ? See on ju esimesi 
momente, v ä g a o lul ise t ä h t s u s e g a mo-
m e n t e nä i t le ja jaoks , k u s studistid k las-
si nii ütelda l a b o r a t o o r s e s t tööst esma-
kordsel t astuvad k o n t a k t i saamise kat-
setesse publ ikuga . T e a t e r kui kunst i -
inst i tutsioon oma kunst i l i se jõu, ülesan-
de j a o t s t a r b e k u s e g a ei olegi mõeldav 
muidu, kui vaid sel les kontakt is , kus 
n ä i t l e j a m ä n g u sisemised hääled neid-
samu h ä ä l i he l i sema panevad pea l tvaa-

ta ja is . K e l l e j u u r e s need studist ide poolt 
loodud l a v a k u j u d e s isemised k o r d a m i -
nekud võiksid endid proovida, kui saal on 
tühi? Näi t le ja i le k ipub s ä ä r a s e l juhul 
j ä ä m a v ä g i s i m u l j e , n a g u o leks ta o m a 
püüdlusis publ iku poolt jäetud üksi. 

. .Lootus õnnis tuse le" on eesti teatreis 
v ä g a tuntud, sest seda on üle k o l m e -
k ü m n e a a s t a mängi tud v ä g a pal ju j a 
hea eduga. Se l les leidub elul ist ele-
menti j a vi ipeid õ ig luse loomise v a j a d u -
sele töö l i s te le-ka lur i te le k o d a n l i k u s 
ühiskonnas, k u s kapi ta l i jõud r a h u l i k u l t 
mitte üksnes ei k u r n a n u d kalureid , vaid 
neid ka i lmsele s u r m a l e saat is mädane-
nud laeval , et a g a kätte saada l a e v a 
k õ r g e k i n n i t u s s u m m a ! K u i g i hol landi 
k i r j a n i k H e i j e r m a n s ei näita kät te võit-
luse teed ja vahendeid, on ta olust iku 
k r i i t i k a v ä g a terav j a antud h u l g a hästi 
r e l j e e f s e l t k u j u n d a t u d tüüpide abil. Vi i-
mased annavad noorte le n ä i t l e j a t e l e hea 
võ imaluse m i t m e k ü l g s e k s j õ u k a t s u m i -

Stseen H. Heijer-
mansi draamast 
„Lootus õnnistusele" 

seks. I l m a et siin v a j a l i k u k s p e a k s i n 
iga ü k s i k u nä i t le ja nimetamist , t a h a k s i n 
ütelda, et k e s k m i n e mõju, mida õpi las i l t 
võib oodata, ol i kõigit i rahuldav , jah, 
hetket i oma k a a s a k i s k u v u s e l t isegi üle-
tatud. Mis sel lest , et k a l u r i l e s e õetütar 
J o v a h e l oma k i r g a s t e l u j a a t a v a t joont 
v ä l j e n d a s l i ia l t k i lava l t ja hüüatades , 
tema t r a a g i k a näidendi lõpul h a a r a s 
k a a s a . L a e v a d e o m a n i k u pre i l i s t - tütar 
K l e m e n t i n e k a h j u k s ei suutnud ta-
bada õiget joont : ta kõne luses a v a l d u s 
k o g u a j a nagu midagi k ä s k i v a t , kuid see 
m õ j u s vaid k a s v a t a m a t u s e n a . T e m a ei 
pea ü leolekut andma sel k u j u l , ta on 
nähtud hea inimesena ja see on tähtis 
ideoloogi l iselt , see peab näi tama, kui -
das headus s u m m u t a b või end sa lgab 
kohe, kui sel le k lass i huvid, kuhu ta 
kuulub, on kaalu l . L a e v a o m a n i k u K l e -
m e n s B o s s i edasiandmist noorel t 
n ä i t l e j a l t pean h u v i t a v a k s ja or ig inaal -
seks — hästi läbimõelduks . A l g u l pä-
ris muhe, h i l jem oma rahahuvide va l -
vel ka lk — s ä ä r a n e tõ lgendus õpetab 
hästi tundma et tevõt ja te s i semaai lma. 
Ja lõpul — ta ava ldab isegi v i l i s tades 
oma rahulolu — „kõik on k o r r a s ! " Ma 
pole v a r e m näinud nii se lget Bossi 
h i n g e e l u laht i ru l lumist , kuig i olen näi-
nud hoopis k ü p s e m a t mängu. T a h a k s i n 
l isada, et ka r a a m a t u p i d a j a K a p p s i 
osa leidis m e e l d e j ä ä v a tõlgenduse. Noo-
red k a l u r i s t - v e n n a d olid se lgusel oma 
ülesannetest , kuid nende v ä l j e n d u s va-
j a n u k s hoopis suuremat värv ikust . See 
ei tähenda laitmist , see tähendab näpu-
näite andmist . 

L a h k u s i n õhtult tundmusega , et kui 
noored oma ülekannet ka edaspidi võta-
vad tõsiselt , siis saame head näi t le jate 
j u u r d e k a s v u . R. K.-P. 

me — dots. L. Soonpää, E N K L 
kunst i teadlas te sektsiooni es imees ; 

5) K u n s t i l i s e nõuande ja kontrol l i kü-
simus seoses kunst i l i se j ä r e l k a s v u 
k ü s i m u s e g a — A d a m s o n - E r i c , E'NSV 
teenel ine kunst i tege lane , T a l l i n n a 
R i i k l i k u T a r b e k u n s t i Inst i tuudi direk-
tor; 

6) Meie kunst i l i se h a r i d u s e tradi ts ioone 
ja n õ u k o g u l i k u kunst ihar iduse küsi-
musi — prof. A. S t a r k o p f , E N S V tee-
nel ine kunst i tege lane , T a r t u R i i k l i k u 
Kunst i ins t i tuudi direktor . 

P l e e n u m i l võtt is l ä b i r ä ä k i m i s t e osas 
sõna veel v a l i t s u s e ja partei es indajaid, 
terve r ida k u n s t n i k k e , arhi tekt ide jt. or-
ganisats ioonide es indajaid. 

P ä r a s t pleenumi tööd korra ldat i ühi-
seid teatr ik i i lastusi ja võeti osa vaba-
r i ik l iku kunst idekaadi kontsert idest . 

Betty Kuuskemaa 
saabus kodumaale 

P ä r a s t p a a r i a a s t a s t eemalvi ib imist jõu-
dis kodumaale tagas i k a u a a e g n e „Esto-
nia" nä i t le janna Betty K u u s k e m a a . 
Rootsist tu l les jõudis ta 18. juul i l 
L e n i n g r a d i rongiga Ta l l inna . 

Balt i j a a m a s olid saabunut vastu võt-
mas K u n s t i d e V a l i t s u s e ja „ E s t o n i a " 
teatri es indajad, samuti pal jud ta is ik-
likud sõbrad ja tuttavad T e a t r i s õ p r a d e 
lemmik j a l a v a v e t e r a a n oli ü l la tatud 
sel lest s ü d a m l i k u s t vastuvõtust . 

„ P o l e k s uskunud, et te mind ikka veel 
meeles peate," lausub ta l i igutatul t sõp-
radele, kes ta juba v a g u n i s üles otsi-
vad. T a ei suuda v a r j a t a pisaraid, kui 
näeb perroonil tervet h u l k a vanu k a a s -
näit le ja id . .Estoniast" , T a ei suuda us-
kuda oma silmi, kui näeb A n t s Lauter i t . 

„ S i n a ikka elad v e e l ? " ei saa ta loo-
buda küs imast . Ni ivõ id u s k u m a t u n a tun-
dub tal le Ants Lauter i nägemine e lusa-
na ja tervena. T a l l e on ju kogu a j a rää-
gitud mitmesuguseid õudus jut te s õ j a 
a j a l Nõukogude Liidu t a g a l a s s e e v a k u -
eerunud eest lastest Nüüd ta aga näeb, et 
A n t s L a u t e r elab ia terv i tab teda „ E s t o -
nia" pere nimel. 

K u n s t i d e V a l i t s u s e nimel ütlevad saa-
bunule tere tulemast K u n s t i d e V a l i t s u s e 
j u h a t a j a sm. Sen per ja Paul Rummo. 
A n t a k s e li l l i ja t e r v i t a m a tulevad pal jud 
vanad sõbrad, n a g u Martin T a r a s jt. 

Nii rohkesti on vastas t ikuse id pär imi-
si j a küsimusi , et neile ei suudeta per-
roonil vastata . J a a m a s t sõidab Bet ty 
K u u s k e m a a kohe kül la „ E s t o n i a " perre. 

, .Kül lap kõigest räägin veel p ikemalt , 
kuid juba täna õhtul lähen raadiosse, et 
öelda tere kogu eest! rahva le ja k u t s u -
da tagasi Eest i sse kõiki neid, kes seni 
pole veel pöördunud t a g a s i k o d u m a a l e . " 
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VABARIIKLIKULT KUNSTIDEKAADILT 
&üm(õõuiakönt$etdicl 

Heino Elleri ,.Pidulik avamäng" on pü-
hendatud «Estonia" kontsertsaali taasava-
misele ja on kirjutatud autorile omase kom-
positsioonitehnilise oskusega. Teos on oma 
kontseptsioonilt lihtne ja sirgjooneline, teo-
se temaatiline materjal on selge, ülesehitus 
ja arendamine loogiline. Rahvamuusika in-
tonatsiooniliste elementide kasutamine an-
nab avamängule vastava koloriidi, mažoor-
helistikkude prevaleerimine ja massiivne 
orkestratsioon määratlevad selle teose 
meeleolu, kuigi kohati tundus, et or-
kestratsiooni vahendid ei olnud alati küllalt 
veenvalt ja säravalt kasutatud. Siin langeb 
võib-olla ka teatav süü dirigendi tõlgitse-
mislaadile, kes ei suutnud teost esitada mõ-
juva monoliitsuse ja endastmõistetava voo-
lavusega. Veidi eksitavalt mõjusid liigselt 
allakriipsutatud üksikud tõusud, sagedased 
suured crcscendod. 

Artur Kapi i . sümfoonia h-moll on meie 
vanameistri tüsedamaid, sisukamaid ja rnuu-
sikatjjiedamaid teoseid üldse. See neljaosaline 
sümfoonia on tervikuna erakordselt orgaa-
niline ja sisaldab igas osas väga palju head 
muusikat. Nii oma temaatiliste komponen-
tide kui ka nende suurejooneliselt sümfooni-
liselt arendamiselt kuulub see sümfoonia 
kõige väärtuslikuma hulka eesti heliloomin-
gus. Selles meisterlikus teoses on kasutatud 
väga omapärases, kuid arusaadavas muusi-
kal ises keeles kõik need vahendid ja või-
malused, mis teevad sümfoonilise muusika 
köitvaks, nauditavaks ja haaravaks. A. K a -
pi fantaasiarikkus, tehniline ja polüfooni-
line meisterlikkus on innustanud teda leid-
ma uusi vormivahendeid oma ideede teos-
tamiseks. Teose kontseptsioon, teose teema 
ja selle põhiidee on selgelt muusikaliselt 
joonistatud: süngetest raskustest, traagilisest 
meeleolust üle saada ja jõuda helge tuleviku 
poole. Sümfoonia esimeses (ja teises) osas 
domineerib minoorne, sünge, rusutud meele-
olu. Olgugi et võitlus algab juba esimese osa 
läbitöötuses, olgugi et teine teema on ma-
zoornc, olgugi et „Scherzos" valitseb mäng-
lev meeleolu, toob alles kolmas jagu — An-
dante con variazioni — lahendust ja lõp-
likku vabanemist. Hoolimata sellest, et va-
riatsiooni vorm on iseenesest mõningal mää-
ral staatiline, on A. Kapp suutnud anda sel-
les osas väga palju olulist ja elulist võit-
luse momendi esiletõstmiseks. Autor kinni-
tab siin selle sümfoonia põhiidee arenda-
mise murrangut väga elujaatavalt, resoluut-
selt ning jõuliselt. Eriti viimane variatsioon 
— fuuga — oma toreda teemaga, lopsakalt, 
fuugavormi nõutava reeglipärasusega, kõi-
kide polüfooniliste peensustega ja suurejoo-
nelise tõusva ülesehitusega kirjutatult tõen-
dab, et tõeline helilooja suudab ka ette-
määratud, n. ö. «normeeritud" vormis saa-
vutada maksimaalset pinget ja dramaatili-
sust oma ideede läbiviimisel ning arenda-
misel. Sümfoonia viimases osas, kus on ka-
sutatud motiiv «Üles, üles, hellad vennad" 
tunneme juba rõõmu- ja võidutunnete na-
katavaid avaldusi täies ulatuses. 

Teose ettekande puhul võis jällegi mär-
gata, et vähesed proovidcvõimalused ei 
suutnud teost panna maksma kogu tema 
suuruses. Orkester mängis üldiselt ladusalt, 
kuid siin-seal oli libisemisi; variatsioonides, 
eriti fuugas oli veel ebaselgust nii kontuu-
rides kui ka üksikasjades. Ka rütmi suhtes 
oleks tahtnud kohati rohkem selgust, rel-
jeefsust ja painduvust. 

Avakontsert tuli kordamisele 16. juulil, 
kus A. Kapi sümfoonia asemel E N S V tee-
neline kunstnik prof. V . Alumäe esitas or-
kestri saatel E. Tubina viiulikontserdi d-
moll. Andekas helilooja on selle kontserdi-
ga loonud esimese teose selles žanris meie 
muusikaliteratuuris. Märgime otsekohe, et 
see teos on kirjutatud väga suure erudit-
siooniga. suurepärase fantaasiaga, väga 
värskelt, omapäraselt, meisterliku vormitun-
dega. Kontsert koosneb kolmest osast, mis 
vajaliku kontrastsuse juures omavad tihedat 
orgaanilist sidet. Meisterlikult on kasutatud 
viimases tokkaatataolises osas teise ja esi-
mese osa temaatilisi; materjali. Harmoonia 
leidlikkus, loogilisus, modulatsioonide värs-
kus, meloodiate ja teemade ilu, lihtsus, suu-
rejoonelisus ja nende sümfooniliselt suurepä-
rane arendamine teevad selle teose eriti 
väärtuslikuks ja nauditavaks. Esmakordsel 
esitusel mõjus kohati orkestratsioon liiga 
paksuna. Eriti esimeses osas kattis orkester 
väga tunduval määral soolopartii olulisi osi. 
Mõningad ebaolulisemad momendid tulid 
silmatorkavalt esiplaanile seal, kus oleks 
tahtnud kuulda temaatiliselt olulisemat. 
Teise osa suuremaks puuduseks tuleb lugeda 
harfi puudumist käesoleval õhtul. Rütmili-
selt erksamalt, vahest ka hoogsamalt, oleks 
tahtnud kuulda viimast osa, eriti orkestri 
poolt. Siin peab küll, eriti motoorses liiku-
mises, rohkem ja selgemini välja tooma tak-
ti esimest lööki. Väga oluline on kuue-ka-
heksandikulises liikumises ka neljas kahek-
sandik! Vladimir Alumäe mängis soolopar-
tiid temale omase tehnilise üleoleku, muusi-
kalise intelligentsi ning tõlgitsusliku loogi-
lisusega. B. L. 

A. Karvndi kantaadi BVÕit" ettekanne „Estonia" kontsertsaali avakontserdil 

Avati „Estoniaie kontsertsaal 
Laupäeval, 13, juulil, toimus taastatud „ Estonia" kontsertsaalis Eesti 

vabariikliku kunsti- ja kunstilise isetegevuse dekaadi pidulik avamine, 
millega tähistati ka ühtlasi tähtsat sündinust meie sõjajärgses olukorras — 
sõjas kannatada saanud ..Estonia" kontsertsaali avamist. 

Aktuseosa avas ENSV Kunstide Valitsuse juhataja ENSV teeneline 
kirjanik sm. J. Semper, kes oma sõnavõtus kriipsutas alla päeva kultuuri, 
loolist ja määravat tähtsust Nõukogude Eesti kunsti edasises arengus. 

EK(b)P KK sekretär sm. E. Päll kriipsutas alla oma peokõnes ,,Esto-
nia" teatri ja kontsertsaali osatähtsust meie kultuuri, ja kunstielu kuju-
nemisel pikkade aastakümnete vältel ja soovis partei ja valitsuse nimel 
õnnestumist ja kordaminekut algavale kunstidekaadile, mille kandvam 
osa toimub äsjavalminud uues kunstitemplis. Arvukas kuulajaskond, kelle 
hulgas oli rohkesti meie ühiskondliku elu silmapaistvaid tegelasi ja kunsti-
rahvast, võitis sm. Pälli kõne vastu kestvate kiiduavaldustega. 

Pidulikule avaaktusele järgnes kontsertosa, milles esinesid ENSV 
Raadiokomitee sümfooniaorkester R o m a n M a t s o v i ja RE naiskoor 
ning J. Tömbi nim. keskkultuurihoone meeskoor prof. A l f r e d K a -
r i n d i juhatusel. Solistideks olid RT ,,Estonia" ooperisolist J e n n i 
S i i m on ja ENSV teeneline kunstnik M a r t i n T a r a s . 

Puhkepäeval, 14. juulil, toimus «Estonia" kontsertsaalis Eesti NSV tee-
nelise kunstniku „Estonia" ooperisolisti Tiit Kuusiku kontsert, mille esi-
mene osa oli pühendatud klassikalisele muusikale ja teine osa eesti heli-
töödele. 

Teise üritusena kunstidekaadi sarjas toimus puhkepäeval eestraadikont-
sert Kadrioru kontsertväljakul. Estraadikontserdil esinesid Eesti NSV 
teeneline kunstnik A. Arder, RT ..Estonia" solist M. Kodanipork, näitle-
jad R. Tarmo, Y. Panso, H. Vaag, R. Filharmoonia solist V- Sapožnin jt. 

Esmaspäeval, 15. juulil, toimus Estonia" kontsertsaalis kontsert eesti 
helitöödest. Kontserdil olid Kaastegevad Eesti NSV teenelised kunstnikud 
prof. B. Lukk ja A. Klas, „Estonia" ooperisolist J. Siimon ja Laine 
Kallak. 

Teisipäeval, 16. juulil, toimus samas sümfooniakontsert, mille kava oli 
ühine kontsertsaali avakontserdiga laupäeval. 

R. Draamateatris tuli esietendusele Juhan Sütiste ajalooline näidend 
„Kistikoerad" Leo Kalmeti lavastuses. 

Kesknädalal, 17. juulil, oli kontsertsaalis Tallinna isetegevuslike koori-
de kontsert, kus esinesid ENSV Riikliku Filharmoonia naiskoor. Raud-

teelaste Ametiühingu segakoor ja J. Tömbi nim. Keskkultuurihoone mees-
koor. 

Neljapäeval toimus samas ENSV Riikliku Filharmoonia meeskoori kont-
sert dotsent -liiri Vari s te juhatusel ja „Estonia" ooperisolistide Jl. Kodani-
pork i ning ENSV teenelise kunstniku M. Tarase kaastegevusel. 

Reedel oli kontsertsaalis ENSV R. Filharmoonia puhkpilliorkestri kont-
sert, mida juhatas L. Vigla, 

17. ja 18. juulil toimusid Riiklikus Draamateatris RT «Vanemuise" 
külalisetendused, kus esitati Stalini preemia laureaadi Sergei Prokofjevi 
ballett „Romeo ja Julia" William 8hakespeare'i samanimelise teose järe-
le. I/avastajateks olid Ida Urbel ja Udo Väljaots. Teist* külalisetendusena 
anti R. Benatzky operett ,,'Kolm musketäri" ENSV teenelise kunstniku 
Kaarel Irdi lavastuses. 19. juulil tuli ballett ,,Romeo ja Julia" kordami-
sele. 

RT ..Estonias" tuli 19. juulil esietendusele G, Ernesaksa ja J. Sütiste 
3-vaatuseiine ooper. «Pühajärv", mis käsitab Pühajärve talupoegade üles-
tõusu 1941. a. 

Nädala teisel poolel toimusid samaaegselt R, Noorsooteatris kunsti- ja 
kunstilise isetegevuse dekaadi isetegevuslike valiknäiteringide etendused. 

cfiit Q+uusiku 
kontsert 

Pühapäeval, 14. juulil, andis uues „Es-
toniai" kontsertsaalis iseseisva kontserdi 
bariton Tiit Kuusik. 

Kava esimene osa koosnes klassikalisest 
muusikast, kuna teine osa oli täiesti pü-
hendatud eesti autoritele. 

Kontsert hõlmas iseloomult erinevate 
heliloojate loomingut, nõudes nende spet-
siifiliste omaduste väljatoomiseks süvene-
nud ja teadlikku ettekannet. Tiit Kuusik 
tuli sellega hiilgavalt toime. Ta saavu-
tas võrdselt nii Mozarti kerguse, Schu-
berti lüürika, Tšaikovski tundekülluse kui 
ka Mussorgski dramatismi. Kuid ka Ved-
rot ning Saart, Ernesaksa ja A. Kappi esi-
tati neid mõistva erineva tundelaadiga. 

Oma võimete kulminatsiooni saavutas 
Tiit Kuusik siiski dramaatilisis teoseis, 
kus ta hääle võimsus ning ulatus pääse-
sid täiesti maksvusele. Nii kujunes suuri-
maks elamuseks Borisi monoloog Mus-
sorgski ooperist „Boris Godunov". 

Head pianissimot demonstreeris ta Schu-
berti laulus „Vetevood" ning suurt ker-
gust hääle valitsemisel Figaro kavatiinis 
Mozarti ooperist ..Figaro pulm". Tiit 
Kuusik ei ole ainult meie parim, vaid ka 
kogu Nõukogude Liidu parimaid baritone. 
Meie elame kaasa tema üha kasvavale 
kuulsusele, tunnustame tema hiilgavat 
häälematerjali, head kooli ning tehnikat 
ja süvenenud ettekandmisviisi, kuid meie 
ci või rahule jääda tema diktsiooniga. 
Tema fileerimisvõime on eeskujulik, ta 
omab head hingamistehnikat, suurt ula-
tust ning suurepäraseid resonaatoreid, 
kuid tal jääh puudu artikulatsiooni orga-
nite töös! Käesoleval kontserdil küsis mi-
nu lihtsameelne naaber pärast mõningaid 
laule: „Vabandage, mis keeles ta laulab?" 

Asi ei ole muidugi nii drastiline, kuid 
peame siiski nentima, et Tiit Kuusik hääl-
dab liiga kergelt konsonante, eriti kahe-
kordseid, ja et vokaalide erinevused ki-
puvad kaduma. Võrrelgem eriti ,u-d" ja 
„o-d"! 

On soovitav, et laulja sellest küljest 
allutaks enda karmile enesekriitikale, et 
ta analüüsiks, milles peitub viga, ja asuks 
siis selle ravimisele. 

Et Tiit Kuusik sellest lüngast oma suu-
repärases talendis vabaneb, on kindel, sest 
kellele on palju antud, sellelt ka palju 
nõutakse. 

Kõik see aga ei takistanud kontserti 
möödumast suure eduga. Aplausid olid 
südamlikud ja kauakestvad. Lauljale anti 

. lilli. Nõuti lisapalu. Lauljat toetas viimist-
letud kaasmänguga prof. B. Lukk. 

A. V. 

Kontsert eesti hel itöödest 
Kunst idekaadi sarjas ettenähtud kam-

mermuusikaõhtu asendati Riikliku Filhar-
moonia kontserdiga eesti helitöist, kuna 
varemkoostatud kavast langesid ära teh-
nilistel põhjustel keelpil l ikvarteti ja seks-
teti esinemine. 

Kontserdi avanumbrina valmistas meel-
diva üllatuse noor pianist L a i n e K a 1-
1 a k, kes suure tehnilise küpsuse ja sisu-
ka mänguga esitas Eugen K a p i sonatiini 
G-duur. Laine Kal lak , kes oma seniste 
esinemistega on jätnud alati tubli ja roh-
kete heade omadustega pianisti mulje, 
näitas ka seekord oma inte rpreedioma-
dusi selle parimast küljest. Nõtke löök, 
mille eriregistreist domineerib küll mahe-
dam mezzokai akter, küllaldane tehniline 
välcdus, omadus lõpuni läheneda igale 
teosele selle sügavaima sisu lahtimõista-
tamiseks, ja silmapaistev musikaalsus — 
need on Laine Kal laku kui interpreedi 
väärtusl ikud omadused, mis teda kind-
lalt asetavad meie nooremate pianistide 
esiritta. 

Seda kinnitas ka seekordne esinemine, 

Varjundir ikas löök ja selge ning sujuv 
fraseerimine aitasid pianisti kunstiliste 
kavatsuste teokssaamisele igakülgselt 
kaasa. Jääb vaid loota, ej Laine Kallakut 
sügisel algaval hooajal senisest tiheda-
mini võime kuulda kontsertlaval . 

Järgnevalt esitas R T . .Estonia" ooperi-
solist J e n n i S 1 i m o n rea Lydia Aus-
teri ia vanameister Mart Saare soololaule. 

Kui esinemise avalauludes oli märgata 
veel solisti n. ö. kohanemist (kava muu-
datusest tingituna tuli lauljal nähtavasti 
astuda lavale „käigu pealt"), siis üleiää-
nud laulud esitati juba täielikus kontserdi-
mceleolus. 

J. Siimoni täiskõlaline alt, mille omadu-
seks on ühtlus eriregistreis ja tämbriline 
mahlakus, kõlas ka vastvalminud kont-
sertsaalis soodsalt ja sisukalt, olgugi et 
paiguti oli tunda pisut tagasihoidlikku 
kandvust. (Loodetavast i olenes see laul-
jatari meeleolu dispositsioonist, kuna la-
valeruttamine ilma «hingetõmbamiseta" 
avaldas kahtlemata oma mõju.) Tõlgitsus-
likult jäi seetõttu ka L. Austeri 

lauludest esimene: . .Hällilaul", mis nõud-
nuks eeskätt rahulikku ja väl japeetud too-
niandmist. Teine L. Austeri laul „Ei tohi 
koju minna", mille a lgmaterjal iks heliloo-
ja on kasutanud rahvatooni karjaseviisi , 
tundus kompositsioonilt pisut pikana, mis-
tõttu värsside erimeeleolude karakteer-
sem allakriipsutamine aidanuks siin 
laulu üldisele soodsamale mõjulepääsule 
tunduvalt kaasa. 

Kahest vi lkaloomulisest rahvalaulu 
töötlusest jäi meelde eriti «Jaan läheb 
jaanitulele", mis nii ülesehituselt kui ka 
esituselt oli kõigiti tubli. Selle kõrval 
kannatas ..Süda tuksub" pisut sisseastu-
m i n e ebakindluse all ega omanud seetõttu 
vaja l ikku hoogu ja reipust. 

Mainimist väärib solisti tähelepanu 
omistamine loomulikule diktsioonile, mis 
aitas kuulajail vaevata aru saada laulda-
vast ja süvendas sidet kuulajate ja laulja 
vaheL 

Uirt 8. Zfcj 

fl. tarindi kantaat „ÜcW" 
. E s t o n i a " k o n t s e r t s a a l i avamise l toi-* 

m u n u d kontserdi l tuli es ie t tekandele 
A l f r e d K a r i n d i k a n t a a t „ V õ i t " , 
m i s on hel i looja poolt pühendatud meie 
n õ u k o g u d e rahvaste võidule faš ismi 
üle, ent ühtlasi on pühendatud ka kont-
ser tsaa l i t a a s a v a m i s e p idul ikule sündmu-
sele. 

K a n t a a t on k i r j u t a t u d M a r t R a u a 
l u u l e t e k s t i l e j a temas le iavad r a k e n d a -
mist solistid, s e g a k o o r (nais- ja mees-
koor) n ing s ü m f o o n i a o r k e s t e r . 

K u n a A. K a r i n d i on hel i looja, kea 
m e i s t e r l i k u l t va l i tseb koor i loomingut , 
olid kantaadi v o k a a l a n s a m b l i l i s e d par-
tiid k ir jutatud suure ladususe ja s i le-
dusega. K a orkestrats ioon, mis ei pre-
tendeeri küll er i l ise le uudsusele , oli kõi-
giti läbimõeldud ja selge, k u s j u u r e s nii 
solistid kui koorid said o r k e s t r i l t v a j a -
l i k k u toetust oma osa esi tamisel . 

K u i v õ r r e l d a kantaadi üks ikos i oma-
v a h e l nende s i s u k u s e s j a teostuses, siia 
olid k a h t l e m a t a kõige enam oma k o h a l 
a v a - j a lõpukoorid. Siin oli u l j a s t j a 
r õ õ m s a m a t joont rohkem kui kuski l tei-
ses osas. Olgugi et see rõõm oli roh-
kem pateeti l ine j a se l les jäi puudu s ü -
d a m e s t t u l e v a t s i i r u s t , oli siin 
s i iski seda, mida tunneb v õ i t l e j a t u l l e s 
t a g a s i . . teekonnalt k a u g e l t , k ä e s l i l led 
j a relv üle p iha; rahu südames, rõõm 
ü l e laugete , ei enam s u r m a ei v i h a " . 
Se l le le j ä r g n e n u d isa laud „ T e r e tule-
mast , poeg, k e s sa võidu tõid", a n n a b 
k a u a oodanud v a n e m a t e rõõmu koh-
tamisest p o j a g a , kea „loi p u r u k s 
o r j u s s e pi iranud väed" . See osa tundub 
o levat a s j a t u l t viidud pideval t nii kõr-
g e s s e asendisse, n a g u seda k u u l s i m e . 
Seetõttu kaotab kulminats ioon s e l l e s 
a a r i a s oma mõju, j a kogu laul j ä ä b k u i -
dagi v ä l j a p i g i s t a t u k s , k u s j u u r e s o r k e s -
ter siin sol ist i le vähe tuge pakub, pü-
sides nii a-sendilt kui d ü n a a m i l i s e l t k e s k -
mises registr is . 

E N S V teenel ine kunstnik M a r t i n 
T a r a s es i tas k õ r g e parti i a v a k o n t s e r -
dil tehni l isel t k o r d a l ä i n u l t ( v ä l j a a r v a -
tud: oli õ igus s o k i lp j a s o s a u ! ) j a 
e lamusl iku l t , kuid l i ia l t ü l e s vi idud 
soolomeloodia ei s a a v u t a n u d v a j a l i k k u 
tõusu j a pinget . 

J ä r g n e v a m e e s k o o r i orkestr i s i s s e j u -
hatus ja koor is endaski oli tund? roh-
kem eksoot ikat (ost inato bassides ja me-
loodiline m a t e r j a l ) kui e e s t i l i k k u k a r -
gust . mis sobinuks k indlast i paremini 
k o j u j õ u d n u d r a h v u s l i k e võ i t le ja te-või t -
ja te k u j u t a m i s e s he l ikee les . Tundus , et 
he l i loo ja siin oli l asknud ennast vee-
delda r o h k e m vormi l i ses t võttest , j ä r e l e 
k a a l u m a t a lõpuni tekst is pei tuvat s u u r t 
mehisust ja raskust , mida ei peege lda-
nud tantsu l iku l t kerged põhirütmid. 

Osa lõpus rakendatud ä c a p e l l a nais-
koor oli h e a j a se l lest k a s v a v osa f i-
naal m õ j u v . 

E m a laul „Mis ootan, m i k s seisan si in 
teel mina, eideke, kepi toeki l " — on 
teksti autori l mõeldud pildina emast-
k a n g e l a s e s t , kes v õ i t e s oma valu j a 
leina, kuna ta poeg on l a h i n g u s l a n g e -
nud, tuleb t e r v i t a m a poja l a h i n g u k a a s -
lasi , j ä t tes k õ r v a l e k õ i k i d e võidu-
tunnete ees oma valu. 

T e k s t i k ä s i t l u s e s on se l les a a r i a s a g a 
pearõhk he l i loo ja l t asetatud ema i s i k -
l i k e l e tunnetele , mistõttu m u u s i k a s 
s a a m e emast teise pildi. Rohke tekst i 
kordamine just sel le minoorsemas osas 
j ä t a b kuidagi v a r j u ka le inavat ema 
v a l l u t a v a ja k inni tava võidutunde. 

Osa m õ j u l e p ä ä s u k s a i t a k s k a a s a ka 
se l le lühendamine, k u n a praegu tundub 
nii mõndagi venitatut . Sol ist J e n n i 
S i i m o n esi tas oma osa läbituntult j a 
i lmekal t . 

L õ p u k o o r oli täiesti omal kohal S a m a 
rõõmus j a särav meeleolu, mis v a l i t s e s 
avakoor is , on siin rakendatud uute sõna-
d e g a : „Meie isade vandes ju a m m u s e s 
on öeldud: kord võit meile k o i d a b ? " 
H e a oli ka tradits iooni l ine l õ p u f u u g a 
oma reipa teemaga, mis areneb kantaadi 
lõpul v õ i m s a k s tutt iks. 

V õ r r e l d e s teksti kordavat k a s u t a m i s t 
tekib mõte. et hel i looja võinuks kasu-
tada just n .ö . m a ž o o r s e t e t e k s t i -
o s a d e kordamist (näiteks lõpu k a k s 
s troof i ) , mis a n d n u k s teosele veel jõu-
l isema ja s ä r a v a m a ilme Seetõttu tun-
dus f inaal , a r v e s t a d e s kogu teose ula^ 
tus l ikkust , pisut lühidana ja v i imist le-
m a t u n a (võrre lgem kas või näi teks E. 
Kapi ooperi «Tasuleeg id" f i n a a l i g a ) . 

Olgugi et siin on loetletud mõnin-
gad mõtted, mis tundusid teose ü k s i k u t e 
puudustena, oli ü l d m u l j e kantaadi ette-
kandest hea. ja nii autor, kes toimis k a 
dir igendina, kui solistid ia koorid orkes-
ter said hea vastuvõtu osal is teks . 
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Aasta-kokkuvõte Ixeälõöminqu osas 
Kui 1944/45. aasta kandis endas Teel 

sõjajärgse aja vahetuid mõjusid, mis ei 
lahanud meie heliloomingul võtta kohe 
rahnolnkorra ulatust siis 1945/46. aas-
ta on selles suhtes tubliks sammuks lä-
hemale sisukale ja mitmekülgsele loo-
mingule muusika kõigil aladel. 

Töö tagajärgedest kõnelevad faktid: 
üks ooper, kaks sümfooniat, kantaat, 
operett, klaverikontsert, kammermuusi-
kat ja ennekõike arvukalt koorilaule. 

See kopikas teoste hulk annab tun-
nistust äärmiselt viljakast tööperioodist, 
mille sihiks on anda uut nõukogulikku 
heliloomingut. Selle sihi taotlemisel on 
saavutatud suur samm edasi tõepärasu-
ses ja realismis, vältides loomingulisi 
kallakuid, mis loomingu mõtteks peavad 
ainult piirdumist vormi taotlemisega 
ega huvitu teose ideest ja selle progres-
siivsusest. 

Suurvormidest kogeme G. Ernesaksa 
ooperis «Pühajärv*4 selgeimalt sügavalt 
progressiivse ja tõepärase saavutamist 
loomingus. Muusika sisukus, karakteer-
sus ja vormilise ülesehituse ulatuslik-
kus — kõik need asjaolud annavad oo-
perile suure sisulise kaalu ja käsitlus-
alase veetlevuse. 

Samuti on sügavalt progressiivseist 

tundeist ja optimismist kantud Artur 
Kapi II sümfoonia. Tillem Kapi ava-
siimfoonia, mis oma käsitluslaadi karge 
isikupärasuse juures sisaldab rikkali-
kult üldinimlikke ideid, tõendab heliloo-
ja asumist oma avateosega kindlale ja 
väärtuslikule sisukuse pinnale. 

Koorilaulude looming on olnud väga 
rohke, sest heliloojad võtsid tõsiselt ot-
sust: anda XII üldlaulupeoks maksi-
maalselt uut nõukogulikku repertuaari. 

Tänavune vabariiklik laulupäev tõen-
dab, et nii mõnigi kavvavõetud uudis-
lanl on muutunud kiirelt populaarseks 
— nagu T. Vettiku «Noorte laul", «Laul 
helise". A. Karindi «Kodumaa ke-
vad" jt. 

Püüe anda edasi tundeid ja elamusi, 
mis tekitas meis võit, kandis ka A. Ka-
rindit, kelle kantaat «Võit" on esime-
seks teoseks selles žanris vabastatud 
Nõukogude Eestis. 

Unustusse ei ole jäänud ka kammer-
muusika ala, kus väärib eeskätt maini-
mist Evald Iiraueri looming, kelle puhk-
pillisekstett ja teised teosed tõendavad 
helilooja silmapaistvat talenti ja loomin-
gulist viljakust. 

Käesoleva aasta tulemuste hulka võib 
lugeda ka meie esimest nõukogulikku 

operetti, mille noored* autorid julgelt 
taotlevad ka selle žanri rikastamist. 

Kokku võttes möödunud aasta loomin-
gulisi saavutusi võib märkida loomingu 
alade avardumist ja erižanride sisulist 
süvenemist. Arusaamine elu tõepärase 
kujutamise vajalikkusest oma loomin-
gus, nõukogude inimese kangelaslikkus 
ja patriotism — need on tegurid, mis on 
tunduvalt lähedasemaks saanud selle 
töö-aastaga. 

Märkimisväärseks sündmuseks oli he-
liloojate vabariiklik konverents, kus esi-
le tõsteti senise töö tulemusi kui ka 
puudusi. 

Seniste loominguliste kogemuste pidev 
täiendamine ja erialaste teadmiste — 
eeskätt poliitiliste — suurendamine on 
eelduseks iga järgneva teose sisulisele, 
ideelisele kui ka käsitluse meisterlikku-
se võimsale kasvule. 

Heliloojate konverentsi resolutsioon, 
milles lühisõnaliselt on kokku võetud 
viie aasta töökava, jääb suunavaks te-
guriks meie heliloojate nende edaspidis-
te uute loominguliste võitude saavutami-
sel. 

H. KÕRVITS, 
ENHL sekretär-referent 

Stseen J. Sütiste 
näidendist xRistL 
koerad" R. Draa-
mateatris. Pildil va-
sakul: Lembitu (Ar-
no Suurorg), Ülle 
(Lisl Lindau) ja Hel-
like (M. Orgussaar) 

fUstiko&uuL" fc ^xaamaUathü 
P Esietendus 16. juulil ^ --

Moskva, Kreml 

Seltsimees Stalinile 
Kallis seltsimees Stalin! 

Meie, Nõukogude Eesti heliloojad ja muusika alal tõotajad, olles 
kokku tulnud oma esimesele vabariiklikule loomingulisele nõupidamisele, 
saadame Teile, meie hiilgavate võitude loojale, meie juhile ja õpetajale, 
oma palavamad tervitused. 

Olles piiritult andunud Lenini-Stalini parteile, saame kommunismi ehi-
tajate avangardiks, ja lubame töötada visalt ja ennastsalgavalt Nõukogude 
Eesti muusika kujundamisel, anname kõik oma jõu meie Nõukogude riigi 
töötava rahva teenimiseks ja uue stalinliku viisaastaku kiiremaks teosta-
miseks. 

Meie looming peab olema meie töötajaile ergutavaks jõuks ja uute sih-
tide näitajaks suures kommunismi ülesehitavas töös, mis toimub juba meie 
suurel ja võimsal maal. Selleks peame meie intensiivselt täiendama oma 
teadmisi marksismi-leniuismi ja ideelis-kunstilise taseme tõstmise alal. 

Alles nõukogude võimu ajal. alates ajast, kui Eesti astus täisõigusliku 
liikmena Nõukogude Sotsialistlike Vabariikide Liitu, algas Eesti NSV-s 
kõigi rahvamajandusharude tormiline tõus, teaduse, kultuuri ja kunsti 
tõeline õitseng. 

Ainult võimsa Nõukogude Liidu rahvaste sõbralikus peres on eesti rah-
vale kindlustatud õige rahvusliku nõukogude omariikluse, rahvamajan-
duse ja kultuuri õitseng. 

Meie tunnistame, et meie töös on veel palju puudusi, teame, et ees on 
veel palju raskusi. Tõotame Teile, seltsimees Stalin, et likvideerime need 
puudused igapäevases loovas töös ja ületame bolševistliiku visadusega 
kõik raskused. 

Elagu Nõukogude maa kultuuri võimas ülesehitus! 
Elagu Lenini-Stalini partei, kes juhib nõukogude rahvast võidult 

võidule! 
Elagu meie töö ja loomingu vaimustaja, meie juht ia õpetaja suur 

Stalin! 
EESTI NÕUKOGUDE HELILOOJATE LIIT 

Eesti Nõukogude 
Heliloojate konverents 

Möödunud laupäeval , 13-ndal juul i l , 
to imus Hel i loo jate Liidu ruumes esime-
ne hel i loojate konverents , mil lest võtsid 
o s a hel i loojad üle vabari ig i . 

K o n v e r e n t s i a v a s E N H L esimees Sta-
lini preemia laureaat , E N S V teeneline 
k u n s t i t e g e l a n e E u g e n K a p p , kes 
oma j ä r g n e v a s p ikemas et tekandes puu-
dutas he l i loojate ülesandeid seoses ala-
nud uue s ta l in l iku viie aasta p laaniga . 
K õ n e l e j a peatus pikemalt puuduste juu-
res hel i loojate senises töös, kr i ipsutades 
erit i a l la E N I I L k u u l u v a t e muusikatead-
las te-kr i i t ikute vähest tööd nõukogu-
l iku, p r o f e s s i o n a a l s e m u u s i k a k r i i t i k a 
v ä l j a k u j u n d a m i s e l . Samuti käs i t les 
E. K a p p oma ettekandes hel i loomingu 
ü k s i k u t e žanride i g a k ü l g s e v ä l j a a r e n d a -
mise v a j a d u s t , k u s muu kõrval ei tohi 
u n u s t a d a k a n õ u k o g u l i k k u k e r g e m a 
m u u s i k a ala. Edas i m ä r k i s k õ n e l e j a ras-
kusi , mis va l i tsevad meil dir igentide 
k a a d r i a la l , k u n a hetkel ei ole meil üht-
ki autor i teetset j a suurte k o g e m u s t e g a 
dir igenti , k e s omalt poolt a i taks kasva-
tada meil o lemasolevaid ja uusi kaad-
reid sel a lal . Dir igendi k ü s i m u s on a g a 
vahetu l t seoses uudisloomingu hea ja 
t u l e m u s t e r i k k a et tekandmisega. Oma loo-
m i n g u s tõepärasuse taot lemine peab ku-
j u n e m a iga nõukogude hel i looja sisemi-
seks käsuks . T ihe kontakt tööta jatega , 
a g a ennekõike põhjal ik marksismi- leni-
nismi maai lmavaate k õ i g e k ü l g n e oman-
damine — need on eel t ingimused, mille-
ta ei saa luua progress i ivse v ä ä r t u s e g a 
kunst i teost k a a s a e g s e s ühiskonnas. 
E. K a p p k r i i p s u t a s eri l iselt al la v a j a -
dust omanaada lõplikult kõik eeldused, 
mis hel i loojast teeb tegel ikul t n õ u -
k o g u d e heli looja. Ainult tõeliselt nõu-
kogude hel i loojaina suudame täita ja 
lõpule viia heade tu lemustega kõik loo-
mingulised kui ka organisats iooni l ised 
ülesanded, mis seisavad ees seoses viie 
aasta plaani teostamisega. 

E t t e k a n d e l e järgnesid e lavad läbirää-
kimised koosol i jate poolt, kus pikemate 
sõnavõttudega esinesid sm-d E. Visna.-
puu (kriit ika o l u k o r r a s t ) , prof. H. El-
ler (dirigentide k ü s i m u s ) , prof. A. Ka-
rindi (koori loomingu propageer imisest 
ja kooride tööt ingimustest) . k u s j u u r e s 
tek i tas rohkeid sõnavõtte profess io-
naalsete kooride asutamise küsimus. 

Muusikafondi tööst ja lähematest üles-
annetest kõneles muusikafondi vabari ik-
l iku osakonna direktor sm. A. Stepauov. 

P e a l e mitmekülgse id läbirääkimisi 
võtt is k o n v e r e n t s vastu j ä r g m i s e reso-
lutsiooni, mis jääb a l u s e k s loomingul ise 
töö k o r r a l d a m i s e k s viie aasta j o o k s u l : 

1. T a o t l e d a oma edaspidises loomingu-
l ises töös üha k a s v a v a t s i sukust j a 
vormi meis ter l ikkust . 

2. K o r r a l d a d a tööd E N H L l i ikmete k a s -
v a t a m i s e k s ja nende ideoloogi l iseks 
re lvas tamiseks marks is t i ik- leninist l i -
ku teooriaga. 

3. Võtta a k t i i v s e l t osa nõukogul iku muu-
s ikakul tuur i arendamisest ja propa-
geer imisest laiade r a h v a h u l k a d e kes-
kel , eriti m u u s i k a l i s e i setegevuse 
a r e n d a m i s e alal ja taotleda koori loo-
mingu lev i ta ja i le — kooridele — sood-
said töötingimusi . 

4. P a r e m u s t a d a omaloomingu lev ikut 
laiades hulkades , tõstes eriti esi le 
uudis loomingut se l le kõigi l aladel . 

5. A s u t a d a E N H L j u u r ü e järgmised sekt-
sioonid: 

a) i n s t r u m e n t a a l m u u s i k a sektsioon, 
b) v o k a a l m u u s i k a sektsioon, 
c) m u u s i k a t e a d l a s t e j a -kri i t ikute 

sektsioon. 

6. K o h u s t a d a E N H L l i ikmeid kõikide 
konverents i poolt vastuvõetud otsuste 
tä i tmiseks täie a k t i i v s u s e g a osa võtta 
Liidu üritustest . 

Resolutsiooni v a s t u v õ t m i s e järe le saat-
sid konverents i l i ikmed ü k s m e e l s e l t ter-
vituse meie rahva par imale sõbrale, 
nõukogude rahvaste juhi le , General iss i -
mus S t a ü n i i 6 ja ü l e l i i d u l i s e -
l e H e l i l o o j a t e L i i d u j u h a t u -
s e l e . 

Konverents i le j ä r g n e n u d Hel i loo jate 
Liidu peakoosolekul toimus uue juha-
tuse val imine. Uude j u h a t u s s e val it i 
järgmised hel i loojad: E u g e n Ka.pp, Hei-
no Elller, Gustav E r n e s a k s , A l f r e d K a -
rindi, Lydia Auster , E d g a r Arro ja 
Harr i Kõrv i ts . 

R e v i s j o n i k o m i s j o n i : Riho Päts , Eduard 
Visnapuu j a V i l l e m Reiman. 

K u i Juhan Sütiste lälmid aasta l kõi-
gi le ootamatult tä ies töömehe-eas suri, 
jä t t is ta meile j ä r e l e oma vi imse suure-
ma k ä s i k i r j a n a a ja lool ise l ainel k i r j u -
tatud näidendi „ R i s t i k o e r a d " . See käs i -
kiri ei olnud täest i va lmis , se l le lõpp-
osas jäi mõndagi v i imist lemata, mi l le 
teostasid teised, j a nüüd kant i näidend 
R. D r a a m a t e a t r i s ette Leo K a l m e t i la-
v a s t u s e s ja Joh. K a l j o l a näi te juht imisel . 
Dekoratsioonid ja kostüümide kavandid 
olid P ä ä r e n Raudveel t . M u u s i k a g a täien-
das näidendit E v a l d B r a u e r . 

Juhan Sütiste viib meid se l les näiden-
dis tagas i eesti muistsete vabadusvõit-
luste juurde s a k s a raudrüüt l i tega 16. sa-
jandi l . Ta ei haara siin laialt , ta piirdub 
v ä i k e s e osaga sel lest hei t lusest a. 1217 
v a r a s u v e s t kuni Madisepäeva lahinguni 
21. sept. samal aasta l See lühike j ä r k 
oli a g a olul isemaid ja otsustavamaid ko-
gu sel les võit luses. A j a l o o s t teame, et 
v a s t a n e oli mobi l iseerinud kõik jõud ' ta 
pani Lembitu vastu võit lusse ligi 20 000 
meest. Neid vägesid juht is tolle aja sil-
mapais tev s õ j a m e e s — taani kuninga 
õepoeg krahv A l b e r t von L a u e n b u r g . 

See näitab, kui r a s k e k s peeti tol kor-
ral võit lust eest lastega, eriti nende va-
nema Lembituga . Ei eksinud vist s a k s a 
a ja loo lane Leop. R a n k e , kui ta väitis, et 
„ i lma Taani abi ta poleks saks lased eest-
lastest j a g u saanud" . 

V a a t a m a t a lahingu kaotamise le ja L e m -
bitu langemise le se l les lahingus , ei ka-
pit.uleerunud veel eesti malevad, vaid 
Lembitu vend Unepäev p a k k u s vastas-
tele rahu ja see võeti vastu. 

Need a ja lool ised andmed on „Ris t i -
k o e r t e " k i r j u t a m i s e l a l u s e k s võetud. 
Neile andmeile l isandub too inimkonnale 
omane hingel ine hoiak, mis k a u g e mine-
viku suursündmused — õnnelikud või 
õnnetud — kujundab müüdiks , p ü h a k s 
m ä l e s t u s e k s kui j õ u a l l i k a k s oleviku eda-
sivi imisel tuleviKu poole. Kui Lembitu 
a j a l o o l i n e isik on võrdlemisi se lgusetu , 
siis kui müüti l ine k u j u on tä seda suu-
r e m : ta on meie rahva vabadusvõi t luse 
v õ r d k u j u k s 

Seepärast võtab endale iga k i r j a n i k 
v ä g a raske ülesande meie kõikide ees, 
kui ta asub k u j u t a m a Lembituga seoses 
olevaid küsimusi . Sest see küs imus elab 
meis kõigis õ i l sa imana just nii, nagu 
meie i g a ü k s ise seda k a l l i k s oleme ku-
jundanud. Kui A n a t o l e F r a n c e väidab, et 
teoste lugejad ei saa kunagi täit e t teku-
jutust k i r j a n i k u poolt pakutavast näge-
musest (sõnad on napid sel le edasiand-
m i s e k s ) , vaid asendavad sel le omaenda 
n ä g e m u s e g a , si is kõige rohkem on see 

]. Sütiste näidendist „ Ristikoerad" 
R. Draamateatris. Lembitu 

(A. Suurorg) 

väide m a k s e v k ü l l müüti l is te k u j u d e 
puhul. 

K a Juhan Sütiste võtt is endale r a s k e 
ülesande, kui asus „ R i s t i k o e r t e " k i r j u -
tamisele . Teda ei vaevanud mitte see, et 
ta ei tu leks va lmis näidendi sel le osa-
ga, k u s annab pildi s a k s l a s i s t - v a l l u l a j a -
te röövimiskirest , j u l m u s e s t v a g a t s e v a 
r is t imärgi all , reet l ikkusest , kahekee lsu-
sest jms. T a oli m u r e s (kui vahest juh-
tus se l lest napisõnal isel l r ä ä k i m a ) , et 
kuidas suudab ta anda v ä ä r i k a k u j u 
võ i t levast Lembitust , keda Läti Hendrik 
n imetas Vytama.s 'eks — Võidumeheks ja 
kes oma võit luse? vaenlase le muud ei 
saanud vas iu panna kui oma rahva 
eluõiguse, kuna vaenlased tungisid pea-
le arenenuma tehnika küüni l ise real itee-
diga. Sütiste le 'dis . e: ta peab suutma 
Lembitu k u j u s s e kokku võtta k a k s põhi-
omadust : es i teks selget pilku ja a v a r a t 
a r u s a a m i s t muutuvatest as jao ludest üld-
se ja eriti vaenlaste k a u g e m a t e s t kavat-
sustest ning te iseks võit lusmehe südant 
.ia mõtet, mil le järe le võitlema peab ka 
a l l a j ä ä m i s e juhul , teadmises, et a inult 
või t le jad võivad tu lev ikus kord uuesti 
a jada rahvana sel.ia sirgu. Ainult sel 
kuju l saab Lembitu olla vahva e luõiguse 
ja südametunnistuse k e h a s t a j a k s . Si i l is-
tel oli se lge vee' seegi , et ta sel le põhi-
heli t u g e v d a m i s e k s näidendisse peab 
tooma kaaluvaid k õ r v a l k u j u s i d , kes ei 
tegele niivõrd akt i ivsete sõ jameestena 
kui vai.nj.sete nähtuste jä lg i ja ina , süda-
mehääle kuuluta ja ina. Soe moment on 
„ R i s t i k o e r l e s " väga re l jeefse l t esi le too-
dud Lembitu poja Ihanieele ja K a u p o 
liit.re Mare kaudu. S a k s l a s t e j u u r e s 
vangis olles on Lembitu pojast k a s v a -
tatud munk ja oma rahva vaenlane, 
kuid ta vabaneb sellest painavast kas-
vatusest ja asub oma rahva poolele, 
tundes ära vaenlaste õela s a l a k a v a l u s e . 
L i iv las te ristitud vürsti K a u p o tütar 
Mare põgeneb isakodust Lembitu juur-
de, sest ta ei talu isa nõrkust ja vaen-
laste kavatsus i . 

Ei ole veel võimalust nlnud hool ika-
malt tutvuda näidendi teksti nüansside-
ga, aga teatris esietendusel olles jäi 
mul je , et Siiliste üsna knidaULinult ja 
k u j u k a l t tolme on tulnud ettevõetud 
ülesandega K a h t l e m a t a pole pa.ljuplld.ili-
sus (8 pilti) kõige- õnnel ikum tee draa-
niaati l ise pinge hoidmiseks Mõndagi val-
gub laiali , kuid üksikud pildid on ko-
hati tugevasti 0'nmuMtikkad Pole või-
malusi ära märkida, ku« ja kui p a l j u 
on sõnastust nende poolt, k e s vi imist le-
sid autori l poole l i jäänud näidendi osad. 
Tund-us aga siiski et sõnastuse st i i l is 
i lmnes mitmes kohas erinevusi . Süt is te le 
on omane teatav poeeti l ine l a u s e v ä r -
ving, p i l t l ikkus sõnade mahlakus, sek-
ka s isukas lakooni l isus , leidus a g a koh-
ti, mis kõlasid p r o o v l i t e l t , mis ei har-
moneerinud a j a s tn ia mi l jööga. 

Kui vaadelda käesolevat L e o K a l m e t i 
poolt antud lavastust , si is tekib tund-
mus, et see pole mitmeti kooskõlas sel-
lega, mis Siitiste teost kõige rohkem ise-
loomustab. S-es l a v a s t u s e s ei lähtutud 
niivõrd tahtest, s i semiseks m ä n g u k s , kui-
võrd t e a t r a a l s e k s väl iseks es inemiseks . 
Tõsi küll müütilist elu ja kujusid ei 
saagi esile tuua hoopis i lma teatraalsu-
seta (ei olegi o lemas teatrit ilma teata-
v a t e a t r a a l s u s e t a ) , ilma paatosl iku üle-
vuseta s u u r k u j u d e s jne. Jäi aga mul je , 
et siin lavastus muutus tükati ooperli-
k e k s suurpooside seadmiseks v a n e m a s 
vä l jaandes , et väl ise poosi teatraalne 
ülevus v a r j u t a s k a h j u s t a v a l t s isemiste 
e l a m u s t e esi letoomist . Kuid v i imane 
peaks olema tähtsam neile teatr iki i las-
taja i le , kes ei ei., kaasa s i lmadega, vaid 
mõtete ja südamega. 

Siin ei saa peatuda, kõigi k u j u d e juu-
res, kuid Lembitu tõ lgendamises oli see 
v ä g a i lmne .ia sellel on suur tähtsus. 
A r n o S u u r o r g andis otse majesteet l iku 
vä l i se k u j u Lembitust . See kuju va l lu-
ta» tähelepanu, sel lee avaldusid jooned, 

mis te istest tunduvad väärika/maina, aga 
S u u r o r g jät t is s e e j u u r e s u n a r u s s e sell© 
sisemise hingel ise e levuse v a r j u n d i d ja 
värvid, mis seest juht ides j a seest mõ-
jutades võimaldavad s ä ä r a s t e k u j u d e 
sünni. R a s k e on ütelda, p a l j u se l les t 
puudusest olenes näi t le jast endast, ku id 
l a v a s t a j a üldises k a l l a k u s oli k õ i k j a l 
vä l ine e fekt i ivsus s e e v õ r r a ü lekaa lus , e t 
vist näi t le ja l ega k a publikul polnud 
mahti s i l m a m e ju (lest lahti saada sise-
tunnete k a s u k s . T e a t r i s pole t a r v i s t ä p -
set a ja loo l i s t tõde, kuid minu a r u s a a m a 
j ä r g i pole si iski tarv is Lembi tu l es ineda 
nii kodus k u i ka lahingus se l l i ses v a l g e s 
k u n i n g a t e või rüütl i te rüüs, mis o t s e 
t ingib teatreis i idsest a j a s t tuntud õu-
kondlase poseerivaid seisakuid j a p i k a l -
dasi etiketi l isi astu.ni isi. Ä r g e m üte lgem, 
et see polnud ilus, kuid see ilu vähen-
das v a j a l i k k u m a a r a h v a s u u r v a n e m a 
tõepärast ja k ü t k e s t a v a t e lu l isust , seda 
tõelist väär ikust , mi l le ta on omanda-
nud meie rahva h inges See v ä l i s e ku-
n i n g l i k k u s e toonitamine on ü learune j a 
meie rahvale võõrastav juha k a seepä-
rast, et münt L e m b i t u s t meie k u j u t l u s i s 
ei näe teda niivõrd võõraste v i i rst ikoda-
de e e s k u j u l purpur is või v a l g e s v i l l a s e s 
mantl is k u n i n g a n a kuivõrd r a h v a k e s k e l 
kasvanud jõul ise r a h v a v a n e m a n a . 

T e a t r a a l s u s e e f e k t i i v s u s andis end 
ületoonii . i tult tunda eriti k a näidendi 
lõpus, k u s pilt Lembitu p o j a g a k õ r g e l 
kivi l m õ j u s ku endistel aegadel h a r r a s -
tatud „e lav pilt" ilma seesmise veeneta . 

Hoopis mõisteta va ma 1 t-usu t a varnalt 
mõjusid reaalsete k u j u d e g a stseenid 
v a e n l a s t e leeris K a u p o kui k õ h k l e j a 
„ vana aegne k v i s l i n g " võ imumeeste peos 
ja võ imumeeste tõugata esines A. H õ i m -
re tõlgendusel kül lal tki oma ülesande 
kohasel t ja A l b e r t (O. P õ l l a ) , F o l k v i n 
(Ed. T i n n ) , Rernhard (E. N õ m h e r g ) , 
A l o b r a n d (V. P a n s o ) , Hendrik (V. A l e v ) 
andsid reaalselt elulisi kujus id kõig i 
oma õelate, k a v a l a t e ja k a p a r e m a t e 
inimlike (Hendrik) omadustega, 

PCui Lembitu poeg Ihameel e s m a k o r d -
selt tuli m u n g a n a lavale , ei a v a l d u n u d 
ta i lmes ja ü la lp idamises seevõrd usu-
list andumust (mis oli v a j a l i k ) k u i v õ r d 
midagi kobavat , pimedat. T a ä r k a m i n e 
uueks in imeseks i sakodus oli m ä n g u l t 
juba hoopis meeld ivam ( m ä n g i s 
O. T inn) . 

ü n e p ä e v a , Lembitu venna osa andis 
veenva l t edasi K a a r l i A l u o j a . Vis t tu leb 
näidendi p u u d u s e k s pidada see pärast i-
ne ähmane moment, kuidas see r i k a s t e 
kihi es indaja lõppeks siiski a s t u s võ i t le -
ja te ridadesse. 

Sümpaatsed j a h inges täitud k u j u d sai-
me Lis l L indaul t Lo Tui l t ja M. Orgus-
saare l t Lembitu kodu naistest . E r n a 
K o r j u s K a u p o tütre Mare osas suutis 
oma s i i rusega veenda, m i k s ta K a u p o 
a s e m e l ee l is tas Lembitut . K a mitmed 
vanemad (Jiirgo, Malmsten, R. K l i n k ) , 
maleva juhid (R. Ratassepp, A. R e b a n e ) , 
ja Nogardi saadik (H. V a a g ) täitsid ra-
huldaval t oma ülesande. Meeldivat elu-
t a r k u s t ja rahu v ä l j e n d a s J. K a l j o l a isa 
Nii lo osas. 

S u u r t vaeva ja häid t a g a j ä r g i näg ime 
Pääreu P a n d veed osutavat oma dekorat-
sioonidega. 

ü h t as ja tahaks veel puudutada, ni-
melt seda, k a s on õige j a o ts tarbekohane 
näidendeid täiendada m u u s i k a g a ? K u i 
muusika on mõteldud näidendi meele-
olude tä iendamiseks, siis ometi tuleb ta 
vaid v ä g a harva heaks l isaks, enamast i 
a g a tundub as ja tuna , sagel i koguni ta-
k i s t a j a n a nende meeleolude arengule . 
K a väga hea m u u s i k a sagel i vaid eksi-
tab, tükeldab jä lg imist , häirib. K a nüüd 
oli ni i : Ev. B r a u e r i m u u s i k a oli ise-
endast meeldiv, kuid ometi see rohkem 
häiris, kui aitas k a a s a näidendi nauti-
misele. 

ü l d m u l j e : publik võtt is näidendi vas-
tu h a r u k o r d s e soojusega. A r v a m u s : see 
näidend j ä ä b k a u a k s repertuaari . 

Rasmus Kangro-Pool 
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VABARIIKLIKULT KUNSTIDEK AADILT 

Tallinna isetegevuslike kccride 
Iccntsert 

Stseen filmist „Kaugesõidul" 

Uusi filme 

K o l m a p ä e v a l , 17. j u u l i l , d e k a a d i s a r -
j a s t o i m u n u d k o o r i d e k o n t s e r d i l e s i n e s 
k o l m m e i e p a r i m a t i s e t e g e v u s l i k k u 
l a u l u k o o r i : R i i k l i k u F i l h a r m o o n i a n a i s -
k o o r j a J a a n T ö m b i nim K e s k u l t u u r i -
h o o n e m e e s k o o r prof . A . K a r i n d i 
j u h t i m i s e l n i n g R a u d t e e l a s t e A m e t i ü h i n -
g u T a l l i n n a K u l t u u r i k l u b i ( . . R a u d a m i " ) 
s e g a k o o r K . L e i n u s e j u h a t u s e l . 

K u i e e l m i s e l k u n s t i l i s e i s e t e g e v u s e 
v a b a r i i k l i k u l ü l e v a a t u s e l f o r m a a l s e t e l 
p õ h j u s t e l ei l a s t u d R F n a i s k o o r i l j a 
s e g a k o o r i l o s a v õ t t a ü l e v a a t u s e s t , s i is 
n ä i b , e t t ä n a v u on s a a n u d s e l g e k s nen-
d e k o o r i d e töö laad ja o l u k o r d n i n g on 
t u n n u s t a t u d n e n d e i s e t e g e v u s l i k k a r a k -
t e r . S e e a s j a o l u v õ i m a l d a b nei l k o o r i -
de l o s a võt ta a r v a t a v a s t i k a s ü g i s e l toi-
m u v a s t j ä r j e k o r d s e s t ü l e v a a t u s e r ingis t . 

R F n a i s k o o r , k e s e n a m kui k ü m n e 
a a s t a j o o k s u l on v i l j e l n u d n a i s l a u l u . on 
k ä e s o l e v a l h e t k e l k a h t l e m a t a p a r i m a i d 
n a i s k o o r e v a b a r i i g i s . K o l l e k t i i v i t u n n e , 
k u n s t i l i n e j a o r g a n i s a t s i o o n i l i n e d i s t s i p -
l i in n i n g e n n e k õ i k e v a j a d u s l a u l d a , need 
o n t e g u r i d , m i s s e l l e koori on m u u t n u d 
o m a j u h t i d e p r o f . E r n e s a k s a ( k u n i 1941) 
j a p r o f . K a r i n d i „ k e p i a l l " t u b l i k s j a 
s i s u k a k s k o l l e k t i i v i k s . 

H ä ä l e r ü h m a d e k õ l a j õ u l t on k o o r 
e n a m - v ä h e m t a s a k a a l u s , t u n d u b va id , e t 
k o o r i j u h t p e a b m õ t l e m a s e n i s e s t e n a m 
u u e l e j ä r e l k a s v u l e eriti s o p r a n i t e osas , 
k u n a m õ n i n g a d toonid, e e s k ä t t k õ r g e -
m a s a s e n d i s , k i p u v a d $ n u u t u m a k õ l a l t 
k u i v a k s e g a oma v a j a l i k k u p e h m u s t 
n i n g p a i n d l i k k u s t . S e e t õ t t u t u n d u b v a -
ja l isema l a u l j a t e r idu t ä i e n d a d a e e l s e i s -
v a k s t ö ö h o o a j a k s . 

K o o r i t u b l i k s o m a d u s e k s on l i h t n e j a 
l o o m u l i k d i k t s i o o n ja p u h a s i n t o n a t s i o o n , 
m i l l e s o n k a h t l e m a t a s u u r e d t e e n e d 
k o o r i j u h i l p r o f . K a r i n d i l , k e s on a l a t i 
o l n u d n e n d e s k ü s i m u s t e s j ä r j e k i n d l u s t 
t a o t l e v ; j a s e e on t u l n u d k o o r i l e k õ i g i t i 
k a s u k s . 

S e e k o r d s e s k a v a s e s i t a t u d l a u l u d e s t 
õ n n e s t u s k õ i g e r o h k e m E. K a p i „ M e t s " , 
m i l l e h a r m o o n i l i s e l t r a s k e kee l ei o lnud 
t a k i s t u s e k s v a b a k s j a s i s u k a k s m u s i t -
s e e r i m i s e k s . L õ p u n i v i i m i s t l e t u d m u l j e t 
e i j ä t n u d v e e l F o r s t e r i j a R u b i n s t e i n i 
lanilud, k u s oli t u n d a nii r ü t m i l i s t kui 
k a l a u l u l i s t e b a k i n d l u s t , m i s ei l a s k n u d 
l a u l e s o o v i t a v a l t m õ j u l e p ä ä s e d a . K a K a -
r indi „ M a r i " o l e m e v a r e m k u u l n u d h o o g -
s a m a l t j a j ä l l e g i r ü t m i l i s e l t — k o h a t i 
i s e g i i n t o n a t s i o o n i l t p a r e m a s e t t e k a n -
des . S e e k o r d „ l ä k s k o o r l a h t i " a l l e s l i s a -
l a u l u d e s , m i d a tu l i a n d a a r v u k a k u u l a -

Rongkäik 
Vabari ik l iku laulupäeva pidustused 21. 

joulil a lgavad esinejate ühise rongkäiguga 
südalinnast lauluväljakule. 

Kell 14.00 kogunevad kõik rongkäigust 
osavõtjad kogunemiskohtadele, milleks on 
Kaar l i puiestee (kolm kõnniteed puude all), 
K a a r l i tänav ja Toompuiestee. 

Kõikide kooride ja orkestrite rivistumiseks 
kogunemiskohtadele antakse täpsed juht-
nöörid koha peal, milleks kõigil vabariikliku 
alluvusega linnade ja maakondade laulu-
päevajuhtidel, samuti ka kõigil orkestrijuh-
tidel tuleb ilmuda 21. juulil kell 9.00 Kaarl i 
kiriku juurde. 

Kõigil laulupäeva rongkäigust osavõtja-
tel tuleb ilmuda kogunemiskohta täpselt 
kella 14-ks. (Tallinna kooride eelkogune-
mine on kell 13.30 S. Kloostri 16, 1. kesk-
kooli õuel). 

Kell 14.25 algab rongkäik liikumist järg-
mises järjestuses: laulupäeva juhatus, T a l -
linna linn, lastekoorid, T a r t u linn ja Tartu-
maa, Pärnu linn ja Pärnumaa, N a r v a linn 
ja Virumaa, Vi l jandimaa, Harjumaa, Järva-
maa, Võrumaa, Läänemaa, Saaremaa, Va lga-
maa. 

Rongkäik lauluväljakule kulgeb Kaarl i 
puiestee, Võidu väl jaku, Pärnu maantee ja 
N a r v a maantee kaudu. 

Orkestrid paigutatakse kogu rongkäigu 
ulatusse- erikorraldusega. 

Rongkäigust osavõtjad liiguvad kuuekau-
pa rivistatuna. 

Rongkäigu üldjuhiks on polkovnik Simson 
Haridusministeeriumist. 

Laulupäeva kava 
Kell 17.00 algab lauluväljakul laulupäe-

va kontsert ja rahvatantsijate esinemine. 
Segakoorid T . Vett iku, meeskoorid prof. 
G. Ernesaksa. naiskoorid prof. A. Karindi, 
lastekoorid prof. R. Pätsi ja puhkpillior-
kestrid L. Vigla juhatusel esitavad K . A. 
Hermanni, E. Kapi , R. Pätsi, T . Vett iku, 
G . Ernesaksa, V . Muradeli , K . Türnpu, 
A . Karindi , A . Aleksandrovi , E. Liivese, 
E. Tamme, R. Kul l i , H . Lepnurme, M. Saa-
re, M. Härma, A. Vcdro, E. Võrgu. M. Lü-
digi, E. Oja helindeid ja rahvatantsu kol-
lektiivid U. Toomi juhatusel esitavad seitse 
mitmesugust rahvatantsu. 

Laulupäeva muusikalise kava täitmise 
korraldajaks on H. Kõrvi ts ning lauluväl-
jaku korraldajaks — Kultuurhariduslike 
Asutuste Komitee juhataja G. Abels. 

Kell 21.00 toob Tartu «Vanemuine" kü-
lakostina lavale E. K a p i . .Tasuleegid" 
R. Draamateatri ruumes. 

Kell 2 j.00 on lauluväljakul vabaõhueten-
dusena R. Noorsooteatri kollektiivi poolt 
E. Vi lde «Mahtra sõda" P. Rummo drama-
tiseeringus. 

Eelproovid 
Laulupäeval esinevate kollektiivide eel-

proovid on laupäeval , zo. juul i l : , . 

j a s k o n n a n õ u d m i s e l t e r v e r ida. S i i n o l i 
r o h k e t k u n s t i l i s t õ n n e s t u m i s t j a l a u l u -
rõõmu, m i s ol i v a b a s e l l e s t p i n n a p e a l -
s u s e s t , m i s p a i g u t i e s i n e s m õ n e k a v a s -
olnud l a u l u j u u r e s . 

Nii k o o r i l e kui k o o r i j u h i l e a v a l d a t i 
k u u l a j a t e poolt r o h k e t k i i tus t . 

S e n i s e s t tub l i s t i p a r e m a m u l j e j ä t t i s 
J. T ö m b i nim. m e e s k o o r . K a s oli s e l l e s 
„ s ü i i d i " e s m a k o r d n e e s i n e m i n e ä s j a v a l -
minud k o n t s e r t s a a l i s või mõni m u u põh-
jus , ent m e e s t e l a u l oli s e e k o r d tä ie l i -
k u l t n a u d i t a v j a tubli . 

K a h t l e m a t a oli s i i n g i e e s k ä t t i n t o n a t -
s iooni p a i g u t i s t e b a p u h t u s t , v a j u m i s t ja 
m õ n i n g a i d h ä ä l e k v a l i t e e d i l i s i p u u d u j ä ä -
ke, ent ü l d m u l j e oli r õ õ m u s t a v . K o o r 
p e a k s k i n d l a s t i l e i d m a teid, et t i h e n d a d a 
ü k s i k u t e h ä ä l t e r ü h m a d e t ä m b r i l i s t k v a -
l i teet i . k u n a o l e m a s o l e v a s t m a t e r j a l i s t 
k i p u b puudu j ä ä m a p u h t a k õ l a v u s e j a 
h ä ä l e l i s e k e r g u s e p i d e v a k s s a a v u t a m i -
s e k s . S e e on s e d a n õ u t a v a m , et koo-
ril s e i s a b s ü g i s e l ees . . l o o r b e r i t e " k a i t s -
m i n e v a b a r i i k l i k u l , ja v õ i b - o l l a k a ü l e l i i -
d u l i s e k u n s t i l i s e i s e t e g e v u s e ü l e v a a -
tusel . 

K a m e e s k o o r i l t k i nõut i h u l k l i s a p a l u , 
m i s lõppesid E r n e s a k s a p o p u l a a r s e lau-
l u g a . . H a k k a m e m e h e d m i n e m a " . 

K o n t s e r d i v i i m a s e osa lä i t i s „ R a u d a -
m i " s e g a k o o r L i g i ü h e k s a k ü m u e l i i k m e -
l ine s e g a k o o r , k e l l e h ä ä l e l i n e k õ l a j õ u d 
ja s ä r a v u s on o m a s e k s s a a n u d k o o r i l e 
j u b a v a r e m a t e s l a e g a d e s t , i l m u t a s v o -
k a a l s e s t k ü l j e s t k a n ü ü d k i end k õ i g i t i 
p a r e m a s t k ü l j e s t . O l g u g i et o k u p a t s i o o -
n i a a s t a d on m õ j u t a n u d m e e s h ä ä l t e k õ l a -
jõu k a h a n e m i s t , on s i i s k i s ä i l i n u d p a l j u 
s e l l e s t , mida v a r e m o l i m e h a r j u n u d 
k u u l m a s e l l e l t k o o r i l t . 

K o o r i j u h t K . L e i n u s e l , k e s tub l i o r g a -
n i s a a t o r i n a on s u u t n u d k õ i g i s t k o o r i t ö ö d 
r a s k e n d a v a i s t t i n g i m u s i s t h o o l i m a t a 
k o o s hoida l a u l j a t e peret , on k a h t l e m a -
ta s u u r e d teened k o o r i k õ l a v u s e j a h ä ä -
l e l i s e v ä r s k u s e s a a v u t a m i s e l . Mis a g a 
i k k a g i veel s o o v i d a j ä t a b , see on ta tõ l -
g i t s u s l i k m a n e e r , mis o m a p i d e v a v e n i -
t a m i s e ja e b a t ä p s e s i s s e j u h a t a m i s e j u u -
res k o g u e t t e k a n d e m u u d a b p õ h j e n d a m a -
tul t t ü f c e l d a t u k s j a e b a k i n d l a l t l o h i s e -
v a k s . K õ i k l a u l u d , v ä l j a a r v a t u d v a h e s t 
V e t t i k u „ N o o r t e l a u l " , k u l g e s i d k u i d a g i 
s t a n d a r d s e , v e n i v a l i i k u m i s e g a , m i d a 
o m a l t poolt s o o d u s t a s l a u l j a t e k a r t l i k 
s i s s e a s t u m i n e l a u s e t e a l g u l , k u n a j u h i 
löök ei o s u t a s e l g e l t a t a k i m o m e n t i ( k u -
j u k a i m a k s n ä i t e k s oli H ä r m a l a u l u 
„ M e i l õ i t s v a d " a l g u s ) . K a S v e š n i k o v i 

kella 12.00—16.00 segakooridele, kehakul-
tuuri tehnikumi võimlas, S. Kloostri 7 

kella 17.00—19.00 naiskooridele samas 
ruumis, S. Kloostri 7 

kella 14.00—18.00 lastekooridele 2. kesk-
kooli ruumes, Võidu 2 

kella 17.00—19.00 meeskooridele Lai 1 
kella 16.00—18.00 puhkpilliorkestreile 

laululaval 
kella 18.00—20.00 rahvatantsukollektiivi-

dele laululaval 

Peaproovid 
on pühapäeval, 21. juulil, laululaval: 

kella 6.00—8.00 segakooridele 
kella 8.00—9.00 naiskooridele 
kella 9.00—10.00 meeskooridele 
kella 10.00—11.00 lastekooridele 
kella 11.00—12.00 rahvatantsukollektiivi-

dele. 
Nii eel- kui ka peaproovidest osavõtmine 

on kohustuslik igale laulupäeval esinejale. 

Laulupäeva pääsmed 
Pühapäeval lauluväl jaku piletikassade ja 

sissepääsu juures tekkiva ummiku vältimi-
seks on soovitav, et laulupäeva külastajad 
muretseksid endale pääsmed juba eelmüügil. 
Pääsmete eelmüüki teostatakse Tal l inna raa-
matukauplustes ja selleks otstarbeks avatud 
kioskites Kaarli puiesteel, turu ääres ja 
Balti jaama juures. Asutuste ja käitiste töö-
tajail on võimalik muretseda pääsmeid kol-
lektiivselt kas eelmüügikohtadest või 12. 
üldlaulupeo büroost, Pärnu 10. 

Ühendusena 
lauluväl jakuga on peale trammi käigus 
autobused Viruväl jakult lauluväljakuni. 

Majutamine 
Laulupäevast väljastpoolt Tal l inna osavõt-

vate kollektiivide majutamiseks kasutatakse 
koolimaju, kus magamisasemeteks on puit-
villaga täidetud aluskotid. 7. keskkooli 
ruumesse, Hariduse 3, paigutatakse Har ju-
maa kollekti ivid; 21. mittetäieliku keskkooli, 
Raua 32, Pärnu linna, Pärnumaa, Saa-
remaa ja Vi l jandimaa kollekti ivid; 1. kesk-
kooli, S.-Kloostri 16, Tartu linna, T a r -
tumaa, Valgamaa ja Võrumaa kollekti ivid; 
2. keskkooli ruumesse, Võidu 2, Järvamaa, 
Virumaa, N a r v a linna ja Läänemaa kollek-
tiivid. 

Kol lekti ivide majutamise üldkorraldajaks 
on Kultuurhariduslike Asutuste Komitee ju-
hataja G. Abels. 

Toitlustamine 
Laulupäevast osavõtjate loitlustamist kor-

raldavad Eesti N S V Kaubandusministeeriu-
mi süsteemi kuuluvad ettevõtted kommerts-
hindade alusel. Lauluväl jakul on avatud 
terve rida toitlustamisounkte, kust laulu-
päevalistel on võimalik saada võileibu, saiu, 
vorstikesi, teed, kohvi, karastavaid jooke 
jm. Lastekooride lauljatele antakse püha-
päeval tasuta soe lõunasöök (lauluväljakul). 

s e a t u d „ S e a l , k u s v o o l a b . . . " — ei 
o m a n u d v a j a l i k k u k a n d v u s t j a temipolist 
t i h e d u s t , mis s e l l e l a u l u j u u r e s on kõi-
g e p e a l t v a j a l i k u d . 

S a a v u t a m a t a jä i k a s või s e e g i v ä i k e , 
kuid v ä g a o l u l i n e p i s i a s i : . .Noorte l a u l u " 
i g a s a l m i l õ p p l a u s e r ü t m i l i s e l t t ä i e s t i 
v e a t u s i s s e a s t u m i n e ! 

A r v e s t a d e s k o o r i j u h i s u u r t r u t i i n i j a 
t ö ö i n d u p e a k s i d need p u u d u s e d o l e m a 
k õ r v a l d a t a v a d , k u n a s ä ä r a n e k o o r n a g u 
s e d a on . . R a u d a m " p e a b t a o t l e m a k a 
t õ l g i t s u s l i k u k ü l j e p a r i m a t j a e e s k u j u -
l i k k u teos tust . 

K o n t s e r t n ä i t a s m e i e i s e t e g e v u s l i k e 
k o o r i d e tublit, t a s e t j a t e g i k o k k u v õ t -
teid m ö ö d u n u d t a l v e l tehtud tööst . J ä ä b 
vaid loota , et s ü g i s e l a l g a v a l t ö ö p e r i o o -
dil k õ i k jõud k o o n d a t a k s e seni e s i n e n u d 
p u u d u s t e k õ r v a l d a m i s e s " j a u u t e pare-
m a t e t u l e m u s t e s a a v u t a m i s e k s . 

— n 

Kontsert eesti 
helitöödest 

(Algus 6. lk.) 

K o n t s e r d i osade l õ p p n u m b r i n a kuulsi-
me k l a v e r i d u o — A n n a K l a s j a E N S V 
t e e n e l i n e k u n s t n i k p r o f . B r u n o 
L u k k — esituses k a k s süiti k a h e l e kla-
v e r i l e : E. T u b i n a „Süi t eesti tantsuvi is i-
d e s t " ja E . K a p i süit bal let ist „ K a l e v i -
p o e g " . 

N a g u o m a v a r e m a t e l es inemiste l , tõen-
das k l a v e r i d u o nüüdki o m a ansambl i kuns-
tilist k õ r g e t a s e m e l i s u s t . Iga l ö ö g i v a r j u n -
dini ja f r a a s i o s a n i v i imist le tud ja ühtseks 
ansambl iks k u j u n d a t u d esitus, tehni l ine 
meis ter l ikkus ja t e e s k l e m a t u musitseeri-
miselaad — need olid tegurid, mis muut-
sid kunstnike es inemise m e e l i k ö i t v a k s ja 
h a a r a v a k s . 

Selge ja l ihtne f raseer imisv i i s , mis muu-
hulgas on duo üheks s u u r e m a k s v o o r u s e k s , 
ja mil les täie l ikult puudus ü l e p a k k u m i n e 
või v ä l j a m õ e l d u d „ o r i g i n a a l i t s e m i n e " , ai-
tas muusikal tungida v a h e t u l t kuula jani 
ja m õ j u l e p ä ä s e d a . 

V a i e l d a m a t u l t k u u l u v a d K l a s - L u k k pa-
rimate interpreet ide hulka omal alal ja 
v õ i v a d julgesti võ is te lda , nagu nad seda 
juba t a g a j ä r j e r i k k a l t ongi teinud, N õ u k o -
gude L i i d u p a r i m a t e k l a v e r i a n s a m b l i t e g a . 

K a s e e k o r d n e es inemine kinnitas meie 
kunstnike tublit ja k õ r g e t a s e m e g a kunsti-
list klassi . 

Esmaabi 
Sanitaarpunkte, kus õnnetusjuhtumite 

korral antakse esmaabi, on lauluväljakul 
rohkesti. Need asetsevad telkides, mis pai-
gutatakse mitmele poole üle väl jaku. 

Transpordikulud 
Laulupäeval esinejate raudteesõidupileti 

hinna tasub 12. üldlaulupeo büroo maakond-
likkude kollektiivide juhatajatele või nende 
poolt volitatud isikutele kuludokumentide 
järgi. 

Laulupäeva informatsiooni 
punktiks on 12. üldlaulupeo büroo, mis sel 
päeval asub lauluväljakul, väravast sisene-
des vasakut kätt oleva maja rõdul, tel. 
314-84. 

Miilitsa organ ja leiubüroo 
asuvad sel päeval N a r v a mnt. 93, näituse-
väl jaku pool väravas. 

Laulupäeva juht 
Laulupäeva puhul on raamatukauplustes, 

ajalehekioskites ja lauluväljaku piletikassa-
des müügil brošüür „Laulupäeva Juht", mis 
sisaldab igakülgset laulupäeva küsimustega 
seoses olevat informatsiooni. 

Laulupäeva märk 
Laulupäeva büroo laskis müügile kunstnik 

Vaino kavandi järgi valmistatud laulupäe-
va-märgi , mis on ovaalne pealestantsitud 
kandle, tammelehtede ja võidutule kuju-
tusega. Märgid on pronksist; laulupäeva te-
gelased aga saavad hõbedased märgid. 

Uus ajakiri „Pi lt ia Sõna" 
E N S V 6. aastapäevaks ilmub müügile uus 

pildiajakiri „Pilt ja Sõna". Ajakir i , mille 
järele juba pikemat aega tunti lugejaskonna 
hulgas vajadust, toob rikkalikult pildimater-
jali Tall innast ja Tartust, teistest vennas-
vabariikides!, maakondlikest laulupäevadest, 
teatri- ja spordisündmustest. 

Ajakir i ilmub kolmevärvi trükis. 
Kuna esimese numbri väljaandmine oli 

seotud võrdlemisi lühikese tähtajaga, siis on 
seekordne tekstiosa veel napp, kuid augusti-
kuu „Pilt ja Sõna" toob seevastu juba rik-
kalikult kirjutusi ja ilukirjanduslikke palasid 
Joosep Saadi, Leida Kibuvitsa, Romulus 
Tiituse, S. Levini, H . Mikkini , J. Jenseni jt. 
sulest. Samuti toob ajakiri järgmises numbris 
hulgaliselt pildikroonikat kogu vabariigist 
ja materjale vennasvabariikidest. 

J. TÖMBI NIM. KESK KULTUURIHOONE 
P ü h a p ä e v a l . 21. juul i l 1946. a. 

ENSV 6. a a s t apäeva t ä h i s t a m i s e k s 
laste-kontsert 

Esinevad J . Tömbi nim. K e s k k u l t u u r i h o o n e 
noor te muus ika - , nä i te- .ia laulukol lekt i iv id . 
J u h a t a v a d : P . Põde r , H. P ä r t j a H. Valdma. 

A l g u s k e l l 11 h o m m i k u l . 
Sissepääs tasuta. 

E e l o l e v a l n ä d a l a l t u l e b k i n o t e a t r i s 
„ H e l i o s " N S V Li idu M e r e s õ j a l a e v a s t i k u 
päeva, p u h u l e s i e t e n d u s e l e K i i e v i f i l m i -
s t u u d i o 194'5. a. t o o d a n g u s t k u n s t i v ä ä r -
tusilik f i l m i t e o s . . K a u g e s õ i d u l " . 

„ K a u g e s õ i d u l " on t u n t u d „ M e r e j u -
t u s t u s t e " a u t o r i K . S t a n j u k o v i t š i p o p u -
l a a r s e t e l u g u d e j ä r g i l a v a s t a t u d , j a s i in 
e s i n e v a d ü l a l t ä h e n d a t u d j u t u s t u s t e s t 
v ä l j a v a l i t u d p a r i m a d k u j u d j a episoodid. 

K r o o n l i n n a s a d a m 1863. a. V e n e k o r -
v e t t . . V i t j a z " v ä l j u b k o l m e a a s t a p i k k u -
s e l e k a u g e s õ i d u l e . T e m a e k i p a a ž , e e s o t -
s a s k a p t e n i g a , k o o s n e b v a n a d e s t v i l u n u d 
j a t o r m i d e s t k a r a s t a t u d m e r e m e e s t e s t . 
U u t e s t on a i n u l t k a k s n o o r t m e r e k a d e t t i , 
G o r e l o v j a O š a r o v , teki.poiss J e g o n k a 
n i n g v ä i k e k o e r a k e . . K u t s õ " . 

Nii v ä l j u b . . V i t j a z " m e r e l e . S i i t p e a l e 
a r e n e v a d t e m a re is i l s e i k l u s l i k u d s ü n d -
m u s e d , m i s toovad i l m e k a l t e s i l e p u r j e -
l a e v a s t i k u a e g s e t e v e n e m e r e m e e s t e e lu 
i s e l o o m u s t a v a d n ä h t u s e d : ü h t e k u u l u v u s , 
a u s u s , õ i g l u s j a v a p r u s . K a r t u s e g a v i i -
b i m e n e n d e g a k o o s t u g e v a s v i h m a s a j u s 
ja udus , m i s ä h v a r d a b e k s i t a d a tee l t , või 
k o k k u p õ r g a t a te is te l a e v a d e g a . 

H i r m u ja a u s t u s e g a j ä l g i m e n e n d e 
v õ i t l u s t h a l a s t a m a t u t e t u u l t e j a tormi-
d e g a , k u s iaev v i s k u d e s s i i a - s i n n a , m e t -
s i k u l t r a p p u d e s k u k e r p a l l i t a v a t e l l a i n e -
tel , k o r d t õ u s t e s k i i r e s t i ü les , j ä r g m i s e l 
h e t k e l k u k k u d e s t ü h j u s s e , p a i s k u b k o h u -
t a v a p õ r u t u s e g a vet te , n a g u t a h t e s hei-
t a e n e s e l t o m a k ä s k i j a d , kuid need püs i -
v a d v a p r a l t oma k o h t a d e l , j ä l g i d e s k a p -
teni t j a t ä i t e s t e m a k ä s k e . 

U h k u s e g a t e e m e k a a s a „ V i t j a z i " sõp-
r u s v õ i s t l u s e p r a n t s u s e f r e g a t i g a ja sõb-
r a l i k u m u i g e g a t u n n e m e k a a s a v a n a 
m e r e k a r u , p o o t s m a n Dzju-ba „ r a s k e l e 
k a o t u s e l e , kui ta k a p t e n i k ä s u k o h a s e l t 
p e a b l o o b u m a põl i ses t m e r e m e e s t e kom-
best , r u s i k a g a k o h t u m õ i s t m i s e s t . 

J ä r g n e b veel p a l j u k a a s a k i s k u v a i d e l a -
m u s i , n a g u Neptuni p i d u s t u s — m e r e -
r i s tsed e k v a a t o r i t ü le tades , k a h e n o o r e 
m e r e k a d e t i a m e e r i k a duel l jt. K u i H o n g -
k o n g i s l a h k u b m e e s k o n n a p o o l t a r m a s -
tatud v a n e m o h v i t s e r j a a s e m e l e t u l e b 
u u s . t u n d e t u ja s ü d a m e t u , p e d a n t s u s e n i 
n õ u d l i k von B e r g — a m e t n i k o h v i t s e r i 
p a g u n e i s , k u r v a s t a m e ja o l e m e v i h a s e d 
k o o s m e e s k o n n a g a , k u n i k õ i k e m õ i s t e v 
ja i s a l i k k a p t e n ta m i n e m a s a a d a b . 

K r o o n l i n n a s t l a h k u m i s e e s i m e s e l 
a a s t a p ä e v a l „ V i t j a z " v õ i d a b V a i k s e l 
o o k e a n i l r a s k e i m a t o r m i ja m e e s k o n n a l e 
k u j u n e b see o m a m o o d i p i d u l i k u k s sünd-
m u s e k s a a s t a p ä e v a p ü h i t s e m i s e l , m i s -
p u h u l s a m a a e g s e l t f i l m i l õ p p e d e s k a p -
ten üt leb , et o l g u nad m i s t a h e s k e r g e -
m a t e s või r a s k e m a t e s o l u k o r d a d e s , a l a t i 
t ä h i s t a b n e n d e teed k u u l s u s v e n e m e r e -
m e e s t e v a p r u s e s t j a k a n g e l a s l i k k u s e s t . 

R K „ I l u k i r j a n d u s e j a K u n s t i " v ä l j a a n -
del on i l m u n u d : 

Johannes Semper. Valik luuletusi. 
L u u l e t u s k o g u s s e on k o o n d a t u d J. S e m -
per i v a r e m i l m u n u d s e i t s m e l u u l e k o g u 
p a r e m i k . V i i m a s e s s e t s ü k l i s s e on l isa-
tud ka seni ü k s i k k o g u d e s a v a l d a m a t a 
l u u l e t u s i . I l l u s t r e e r i n u d G ü n t h e r R e i n -
d o r f f . 2®6 lk. Hind 20 rbl . 

Romain Rolland. Tolas Tireugnon. 
E l a m e v e e l ! I l l u s t r e e r i n u d V i k t o r 
K a r r u s . T õ l k i n u d M a r t a S i l l a o t s . 
350 lk. Hind 8 rbl. 

N i k o l a i ( logo l . R e v i d e n t . K o m ö ö d i a 
v i i e s v a a t u s e s . T õ l k i n u d A l b e r t üksiip. 
K a a n e j o o n i s G ü n t h e r R e i n d o r f i l t . 128 
l e h e k ü l g e . Hind 5 rbl. 

Cyrillus Kreek. Armastuslaul XIII sa-
jandist, ( V i i s i l o o i a : A d a m de la H ä l e 
1220—1287.) K a a n e j o o n i s e v a l m i s t a n u d 
M ä r t L a a r m a n n 8 lk Hind 6 rbl. 

Irma Truupõld. Rohelise päikese maa. 
L a s t e j u t u s t u s . I l l u s t r e e r i n u d M a r g e r e t e 
F u k s . 94 lk. Hind 5.50 rbl . 

Pioneeride laulud. E e s t i j a v e n e k e e -
les . 32 lk . Hind 1.50 rbl . 

R K „ P e d a g o o g il ise K i r j a n d u s e " v ä l j a -
a n d e l : 

Kiisigranaadid ..RC-12", „ F - 1 " ja sütik 
,,UZR<;". T a b e l k ä s i g r a n a a t i d e ja s ü t i k u 
l ä b i l õ i k e p i l t idega ü h e s l ü h i k e s e k i r j e l d u -
s e g a nende l a h i n g o m a d u s t e g a j a k ä s i t a -
misest. 

S e e on l ü h i d a l t k o k k u v õ e t u l t s ü n d -
m u s t i k u k ä i k . 

F i l m i „ K a u g e s õ i d u l " ei s a a v õ t t a s e i k -
l u s f i l m i n a , k u i g i ta o m a t e g e v u s e l t 
v õ i k s k u u l u d a s e l l e s s e ž a n r i . T e g e l i k u l t 
on ta m õ e l d u d h u v i t a v a f i l m i l o o n a v e n e 
m a d r u s t e s t , k e s v a p r a l t j a a u g a t ä i d a -
vad o m a k o h u s t . 

M e r e r o m a n t i k a j a s e i k l u s l i k u d s ü n d -
m u s e d on abinõud, et i l m e k a l t e s i t a d a 
S t a n j u k o v i t š i m e r e j u t u s t u s t e k a s v a t a v a t 
põhi ideed — a u s t a d a i n i m l i k k u s t j a õ i g -
l u s t . S i in se is i s s t s e n a r i s t G. K o l t u n o v a , 
l a v a s t a j a V. B r a u n i j a r e ž i s s ö ö r E . 
B r j u n t š u g i n i e e s m i t t e k e r g e ü l e s a n n e 
m i t m e t e s t S t a n j u k o v i t š i l u g u d e s t v ä l j a 
n o p p i d a s o b i v a d j a i s e s e i s v a d k a r a k t e r -
k u j u d n i n g i s e l o o m u s t a v a d episoodid , e t 
neid ü h i s e k s t e r v i k u k s , k u n s t i k ü p s e k s 
f i l m i l o o k s l i i ta , m i s o m a ü l e s a n n e t t ä i -
d a k s i d . 

S e d a on nad k a tä ie l m ä ä r a l s a a v u t a -
nud. H ä s t i l ä b i m õ e l d u l t 011 v a l i t u d t ü ü -
bid, k e s l o o m u t r u u l t e s i t a v a d s e l l e a e g -
seid m e r e m e h i , näi t . p o o t s m a n n , v a n e m -
m a d r u s jt., s a m u t i on o s k u s l i k u l t va l i -
tud j a k o o s t a t u d t e g e v u s t i k u a h e l ja ü k -
s i k u d l i s a a b i n õ u d , nä i t . k o e r a ' l a e v a l e 
t o o m i n e , m i s a n n a b v õ i m a l u s e t u t v u s -
tada p e a t e g e l a s t e i s e l o o m u . 

M õ n i k o r d f i l m i t e g e l a s e d p a t u s t a v a d 
k u n s t i v a s t u , l a v a s t a d e s l õ b u s a i d ja, s e i k -
l u s l i k k e f i l m e , k u s k õ i k p e a b o l e m a h u -
v i t a v , kuid p u u d u b k a n d e v idee j a k i n o -
k ü l a s t a j a d l a h k u v a d r a h u l d a m a t u l t . 

S i i n on l a v a s t a j a d a g a o m a i d e e l i s e 
ü l e s a n d e g a m e i s t e r l i k u l t to ime t u l n u d 
j a e s i t a v a d h e a k u n s t i v ä ä r t u s l i k u f i l ini-
teose. 

F i l m i edu t a g a b veel U k r a i n a n ä i t l e j a -
te k o l l e k t i i v , k e s e s i t a b h o o l e g a v i i m i s t -
letud r e a a l s e i d ja jõu l i s i t ü ü p e . E r i t i 
t u l e b e s i l e tõsta t i h e d a s t i l ä b i m õ e l d u d 
ja e t t e v a l m i s t a t u d p o o t s m a n n D z j u b a 
k u j u , keda k e h a s t a b S t a l i n i p r e e m i a l a u -
r e a a t A. B u t š m a . K i n d l a t , n õ u d l i k k u ia 
o t s u s t u s v õ i m e l i s t , kuid i n i m l i k u l t k õ i k e -
m õ i s t v a t k a p t e n i t e s i t a b B. D m o h o v s k y , 
k e d a t u n n e m e p e a t e g e l a s e n a f i l m i s t 
. . S z i g m u n d K o l o s s o v s k i " . L a e v a v a n e m -
o h v i t s e r — U k r a i n a r a h v a n ä i t l e j a M. 
V õ s s o t s k a v o e s i t u s e s v õ i d a b a l g u s e s t 
p e a l e k õ i g i s ü m p a a t i a ja s a m u t i s o o j a l t 
ja s ü d a m l i k u l t e s i n e b v a n e m m a d r u s F e -
d o s e i t š — n ä i t l e j a B. V e r b i t s k i ja n o o -
red s õ b r a d — m e r e k a d e t i d J. S i l o v i j a 
V. š i š k i n i e s i t u s e s . 

S i i s k i e s i n e v a d ka m õ n i n g a d p u u d u -
sed. M ä r k i m a p e a b j u s t f i lmi s a a t e m u u -
s i k a t , m i s a l a t i pole k o o s k õ l a s f i l m i te-
g e v u s e a r e n g u g a e g a i s e l o o m u s t a k õ i k i 
p i n g e l i s e m a i d m o m e n t e , ku id see ei s e g a 
f i l m i l e k a a s a e l a m a s t ja j u l g e s t i võ ib 
loota k ü l l a l d a s t huvi j a p o o l e h o i d u s e l -

. le o m a p ä r a s e teose v a s t u . 

A jak ir jad 
„]Soiikogude Kool" nr. 7. Juuli 1946, 

E N S V H a r i d u s m i n i s t e e r i u m i p e d a g o o g i -
l i n e a j a k i r i . 64 lk. Hind 5 rbl . S i s u k o r -
r a s t : K u u s a a s t a t N õ u k o g u d e E e s t i t . A . 
A r e t — M. I. K a l i n i n i p e d a g o o g i l i s e d 
ideed. E. L a a s — õ p p e t ö ö p l a a n i m i s e s t 
kool is . N. P e n t r e — V e n e k e e l e a a b i t s a 
e e l k u r s u s . P. Vaarasik — O r t o e e p i l i n e 
meetod. G. V i l b a s t e — E l a v n u r k k o o l i s 
õ p p e v a h e n d i n a . 

..Eesti Põllumajandus" nr. 2/3. Juuni 
1946 P õ l l u m a j a n d u s t e a d u s l i k k u u k i r i . 96 
lk. Hind 8. rbl . 

K o l l e e g i u m ; 0. ( r y a r t , I' Põldroos . 
B l.ulilv R E n k a t s 

„ S I K P IA V 4 S A B " 

Toimetus Taiiinn. PikK pos tkas t 3S8. 
Toimetum ei 

V a s t u t a v a t o i m e t a j a K t. (J C r g a r t . 
Vai jaand ja tüNSV KK Aja lehtede K i r j a s t u s 
Tallinn Rataskaevt , 1 po=t_k 10fi. rei 426-33. 
IVllimls^-kuu r.tustp r>.«aKrn d 1'h /li nn Ratas-
kaevu 2, avatud igal tööpäeval kfdla 8—16. 
.Sirp ta Vasar Ilmub Koro oadaiaj= igaJ 

au päev*. 
1 eil irri ismnc s u u s 1 rbi Okslkniirribej t>0 Kop. 
Tellimisi võtavad va.stu kõih Dost iasutused. 
K u u l u t u s i n tnnad Oks onni [ih ei veerul 
tibi. 5 — .riirp ia Vasar ' ava ldab ainult Kir-
jastuste . t ea t r i te mnode Kunst lo rgan isa t s ioo-
mde ^muutusi nais .eli* «isues Kooskõlas. 
TrüKLkoi& .Punane Täht" -näkV r a l i i n n a s 
MB-04005 T e l l i m i s e nr. 823 

Teadmiseks laulupäevalistele 


